O MUCTONET 3a ropety
Bb3AyX

o heat gun

o suflanta de aer cald

o pistolj za vreli vazduh

o cpeH

o zracna pistola

O TTIOTOAI PEPHOU aEPA

USER’S MANUAL

3 PCS.NOZZLES
1 PCS HANDLE
1 PCS SCRAPER
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W3O0BPA3EHU ENNIEMEHTHU

1. U3xopswwa arosa.
2. EnekTpoHeH perynarop Ha Temneparypara.
3. MyckoB npekbCcBay - TPUNO3ULIMOHEH:
0 - MucToneTa e U3KIKYEH;
1 - BknrouBaHe Ha NbpBa CTeneH;
2 - BknoyBaHe Ha BTOpa CTeneH.
4. PbKkoxBaTka.

ELEMENTS DEPICTED

1. Output nozzle.
2. Electronic temperature control.
3. Completion breaker - modulating:
0 - The gun is turned off;
1 - Inclusion of the first stage;
2 - Inclusion of the second stage.
4. Handle.
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OPUTMHANHA MHCTPYKLUUA 3A YIIOTPEBA
YBaxaemu notpeburenu,

lMo3gpaBneHna 3a nMokynkata Ha MallMHa OT HaW-6bp3opa3BuBallaTa ce Mapka
3a eneKkTpuYyeckn U NMHEeBMaTUYHU UHCTpPyMeHTM - RAIDER. lMpu npaBunHo MHcTanupaHe u
ekcnnoartauusi, RAIDER ca curypHu v HagexgHu MawMHU U paboraTta ¢ TAX we Bu goctaBu
WCTUHCKO yaoBorcTBue. 3a BaweTto yno6¢cTBO € narpageHa u otnmyHa cepBusHa mpexa c 40
cepBu3a B UAnarta cTpaHa.

MNpeau aa usnonseare Ta3v MallMHa, MOJIsi, BHUMaTENHO ce 3arno3HanTe ¢ HacTosLlaTa
“UHCcTpyKuMA 3a ynoTpeba”.

B uHTepec Ha Bawata Ge3onmacHOoCT M C Len ocurypsiBaHe Ha npaBunHaTta W
ynotpeba, npoyeteTe HacTOSLWMUTE WMHCTPYKLUM BHUMATESIHO, BKIIHOYMTENHO MNpenopbKUTe
1 npegynpexaeHusaTa B TaX. 3a u3bArsaHe Ha HEHYXXHU TPeLUKU U UHLUUOEHTU, BaXHO e Te3u
MHCTPYKUUKN Aa ocTaHaT Ha pa3noriokeHue 3a 6baely cnpaBKu Ha BCUYKU, KOUTO Lie nonssBaTt
MawwuHaTa. AKo A npogageTe Ha HOB cobcTBeHUK To “UHCTpykumMATa 3a ynoTpeba” Tpsa6Ba aa
ce npepage 3aefHo C Hesl, 3a Aa MOXe HOBMS MoON3BaTen Aa ce 3arno3Hae CbC CbLOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKLMUUTe 3a paboTa.

“EBpomactep MWmnopt Ekcnopt” OO[] e ynbrHOMOLlEH MNpeAcTaBUTEN Ha
Npou3BOAUTENA U COGCTBEHMK Ha TbproBckaTta mapka RAIDER. AgpectT Ha ynpaBneHue Ha
coupmara e rp. Cochus 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 roguHa BbLB cpupmaTa € BbBeAeHa cucTemMaTta 3a ynpaBneHue Ha
kauyecTBoTO ISO 9001:2008 c o6xBaT Ha cepTudukaumsaTa: TbproBus, BHOC, U3IHOC U CepBU3
Ha npodyecmoHanHu u xobu enekTpMYecKu, MHEBMaTUYHN U MEXaHUYHU UHCTPYMEHTU 1 oba
xenesapus. CeptucdukarsT e nsgageH or Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHU

napameTbp MepHa CTOMHOCT
eauHULA

Mopen _ RD-HG27
HomuHanHo HanpexeHne V 230
HomuHanHa vectota Hz 50
KoHcymupaHa moLHocT W 2000
Temnepatypa Ha nsxoga Ha Ar3ara Ha | cteneH °C 60-350
Temnepatypa Ha nsxoga Ha gio3ata Ha Il cteneH °C 60-600
Makc. 0ebut Ha Bb3ayxa npu pabota Ha | u |l cteneH I/min 300/500
H1BO Ha 3ByKOBa MOLLHOCT NO-Mariko oT dB(A) 70
Knac Ha 3awmTa - 1
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1. O6wmM yka3aHus 3a 6e3onacHa pabora.

MpoyeTeTe BHMMaTenHo BCUYKM YykasaHusA. HecnasBaHeTo Ha npuBeaeHWTe no-gony
yKa3aHusi MOXe Aa AoBeAe A0 TOKOB yaap, noxap U/vunu Texku TpaBMu. CbxpaHsiBaWTe Te3un
yKa3aHWsi Ha CUT'YPHO MACTO.

1.1. He usnonsBanTe MalumHaTa BLB BnaXkHa cpeaa.

1.2. BuHaru npoBepsiBanTe MaliuHaTta, kabena u wencena npeau ynorpeba. B cnyyan Ha
nospefa, peMOHTHUTe paboTu TpsiGBa Aa ce M3BbLPLUBAT CaMO OT CreLuanucT.

1.3. BbaeTte BHMMaTenHu npu ynotpeba OKONo MecTta CbC 3ananumu BelectBa. He
npunaranTe ropelms Bb3AyxX Ha e4HO MACTO 3a NPOABLINKUTENHO BpeMe.

1.4. BuHarn npoBepsBanTe ganv paboTHOTO MACTO e Aobpe npoBeTpeHo. He nsnonssanTte
MallMHaTa KaTo ceLloap.

2. bBes3onacHocT npu paboTa ¢ eneKkTpU4eCcKu ToK.

2.1. CBbp3BaiTe LWencena B KOHTaKTa camMo KOrato MaluvMHata e u3kntoveHa. BunHaru
M3BaxaanTe Luencerna oT KOHTaKTa criep ynorpe6a. BuHnaru usBaxpante wencena npeav ga
M3BbpLUBaTE MaHUNyNauUM BbPXy camaTa MaliuHa.

2.2. He npeHacsinTe mawumHaTa 3a kabena.

2.3. BuHaru gpbxTe 3axpaHBaLusa Kaben Ha pa3cTosiHMe OoT pabGoTHaTa nioLy.

2.4. Mpegu BKNOYBaHe npoBepeTe HanpexeHueto. HanpexxeHMeTo, ykazaHO Ha cTUKepa Ha
MalwmHaTa TpsibBa Aa OoTroBapsi Ha ToBa B efleKTpuyeckaTta mpexa. MawuvHu, cneundmumpanm
3a 230V, morat aa pa6otar u Ha 220V

2.5. 3axpaHBawms kaben u wencena TpA6Ba ga ca B 4OOpPO CbCTOSAHME.

3. Be3sonaceH HauMH Ha paborTa.

3.1. OnacHocT oT nosiBa Ha nnaMmbLu!

3.2. He pokocBanTe ropeliara ato3a (1).

3.3. HoceTe 3alMTHM pbKaBULM.

3.4. NocTaBeTe MawKHaTa Ha CTOWKa M A OcTaBeTe Aa ce oxNnaau npeau Aa s npubepere.
ApbXTe MallMHaTa U KOHCYMaTUBUTE KbM Hesl U3BBLH obcera Ha aeua.

3.5. Ako aro3aTa Ha MallMHaTa e HaropellieHa 1 uckate ga ocBoboauTe u ABeTe cu pblie 3a
paborta, MoXe Aa usabprnarte nognopara Ha cTolkata v ga noctaBuTe MalulMHaTa B u3npaBeHa
Nno3uuMA Ha HeMHaTa OCHOBa.

3.6. Hukora He HacouBaiTe ropewms Bb34yX KbM XOpa UK XKUBOTHU.

3.7. OnacHocT oT noxapu u ekcnno3suu! lNMpu pa6oTa TonnMHaTa MoXe Aa ce NpeHece KbM
NOBBLPXHOCTM M3BLH none3peHueTo. MoraT Aa ce NosiBAT 3ananuMu U OTPOBHMW ra3oBe Npwu
pa6ota c nnacTmacu, 6ou (oco6eHo no-ctapu), nakoBe n nogo6Hu matepuanu. He nsnonssanirte
MalumHaTa B 6rM30CT [0 CUITHO Bb3NNaMeHUMM ra3oBe unu matepuanu. He apbxTe Aro3ata
MHoOro 6nm3o go paborHata noBbpPXHOCT. M3non3sanTte camo opurnHanHu koHcymatusu. He
BCUYKMN OMUCAHW UIM UITIOCTPUPAHN KOHCYMaTMBM ca BKITIOYEHU B CTaHAapTHaTa onakoBkKa.

4. BknoyBaHe.

4.1. MawwuHaTa TpsA6Ba Aa € B U3KII0HYEHO NOSIoXKeHWe, Npeamn CBbp3BaHe KbM 3axpaHBaHETo.

4.2. MocTtaBeTe NyckoBuUs npekbcBay (3) B nosuuus 1, korato e Heobxoaum no-cnab
Bb3AYyLIEH MOTOK, 3a Aa ce n3berHe nperpsisaHe Ha paboTHaTa NOBBLPXHOCT UNN pa3MecTBaHETO
Ha napyeTa OT Hesl BCNeACTBME Ha Bb3AYLIHOTO HansraHe.

4.3. NMocTtaBeTe nyckoBus npekbcBay (3) B no3vMums 2, korato Mckate ga nocTurHere no-
CUINHO Bb3AYLHO HansAraHe u Aa HarpsiBaTe obpaborBaHarta nnoiy no-6bLp3o. Mpu T03n pexum
e XenaTenHo Aa AbpPXUTe MaluMHaTa Ha No-rofsiMoO pa3cTosiHUe OT paboTHaTa NOBBLPXHOCT.

4.4, Hactpoiikn Ha TemnepartypaTa. )XenaHaTa TemnepaTypa Moxe pa 6bAae 3amaBaHa
ype3 nyckoBus npekbcBad. (cur 1). UgeanHata pabGoTHa Temnepatypa 6u Tps6Bano pa
6bae yctaHOBeHa upe3 npeaBapuTernieH TecT. 3aToBa no-gobpe ga 3ano4yHeTe € MO-HUCKa
Temnepatypa. TemnepaTypuTe, 3a4aieHN B UNIOCTPOBaHWUTE NPUMEPU ca NPENnoPbUYUTENTHU U
MOXe [ila BapupaT B 3aBMCUMMOCT OT CBOICTBaTa Ha o6paboTBaHusi 06eKT. PascTosiHneTo mexay
aro3ata n o6paborBaHUA 06EKT 3aBMCU OT €CTeCTBOTO Ha MaTepuana.

5. HauuH Ha pa6oTa u npunoxeHue.

5.1. OTcTpaHsABaHe Ha 60s. [ocTaBeTe nnockarta Ato3a. Harpente Ao pasmekBaHe 6osTa u
A OTCTpaHeTe M3non3Banku wnakna. He HarpsiBanTe 60fiTa TBbpAE OBLNro, 3aWOTO TOBa Lie
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OBbIMM GosiTa U Lie AoBeAe A0 NO-TPYAHOTO U oTcTpaHABaHe. MHoro nenuna (Hanp. cTukepm)
OMeKBaT NMpu HarpsiBaHe, NO3BONsIBalKM Ha CleneHnuTe NOBLPXHOCTU Aa 6bAaT pasaeneHv u
BTEYHEHOTO fenurno Aa 6bae OTCTPAHEHO.

5.2. OTcTpaHABaHe Ha 605 oT npo3opuu. CTbKNoTo e YynnuBo. BuHaru usnonseanTe Aro3ata
npeaBuaeHa 3a cTbkno. OT BepTUKanHU NMOBBLPXHOCTU GosiTa MoxXe Aa 6bAe oTcTpaHeHa €
Linakna unm Meka TerieHa 4YeTka.

5.3. OhopmsiHe Ha nnacTMacoBu TPLOU. MocTaBeTe pedhnekTopHaTa Ato3a. 3a Aa usberHerte
NOBPEXAaHOTO Ha TPbLOUTE, HaMbITHETe C MACHK OT ABETe CTPaHM U 3anylueTe M ABaTa Kpas.
HarpsiBante Tpb6aTa nocTeneHHO KaTo NpMABMXKBaTe NUCTONETA OT Kpan 4o Kpaun.

5.4. OuBeTsiBaHe Ha AbPBO.

MocTaBeTe nnockarta Ato3a. OuBeTABaHETO C ropeLly Bb3AyX NpvaaBa Ha AbPBOTO PbXAUB
oTTeHbK. He pgpbXxTe AOro3ata TBbpae 6nMM3o A0 ABLPBOTO, 3aWOTO TOBa lie O OLBETU
HepaBHOMepHo. BHUMaTenHo oTcTpaHeTe BCSAKaKBMU rpanaBUHU U CTbProTUHU € (hMHa LUKYpPKa.

5.5. Pa6oTta c TepmocBuBaem wnayx. lMNogbepeTe noaxoasAwWmNA HaKpalHUK 3a NUcToneTa oT
OKOMMJIeKTOBKaTa - HarpsisanTe TepPMOCBUBaeMUsl LLSTayX paBHOMEPHO.

5.6. PaampassiBaHe Ha Tpbb6u. He onutBante ga pasmpassaBate PVC Ttpb6u. MoctaBete
pednekTopHaTa Ar3a. BuHaru HarpsiBauTe 3ampb3Hanarta nnoiy B Mocoka OTBbH-HaBbTpe.
(oT KpauwaTta KbM LEeHTbpa). 3abenexka: TpbOUTe 3a Boga YecTo ca TPYAHO pPasnUyMMu oT
TpbO6UTe 3a ra3. MegHuTe TPLO6M ca cbeaAnHEHU NOCpPeAcTBOM Karnai U nopaau ToBa He TpAA6GBa
na ce HarpsiBat Hag 200°C.

6. CbxpaHeHue n nopgapbxka. BuHarn mskniouBanTe 3axpaHBaluA Kabern OT KOHTaKTa
npeav Aa noctaBuUTe HAKOM OT akcecoapuTe. BuHaru nasete BeHTuUnauuMoHHUTe oTBopu (4)
OTKPUTU U YUCTMU.

7. OnasBaHe Ha okonHata cpega. C orneg onasBaHe Ha OKonHaTta cpeja
eNeKTPOMHCTPYMEHTbT, AONBIIHUTENTHUTE NMPUCNOCOGNIEHUA U OnakoBKaTa TpsAbBa ga 6baar
noAamnoXeHU Ha noaxoAsiwa npepaboTka 3a NOBTOPHOTO U3MOM3BaHe Ha CbAbPXKaWUTe ce B
TAX cypoBUHU. He U3XBBLpnsinTe eneKTPOMHCTPYMEHTU npu 6utoBuTe oTnagbum! CbrnacHo
OupektuBata Ha EC 2002/96/EC OTHOCHO u3ne3nuTe oT ynotpe6a efieKTPUYecku U eNeKTPOHHU
YCTPOMCTBa U YTBLPXKAABAHETO 1 KaTo HaLMOHareH 3aKoH eNleKTPOUHCTPYMEHTUTE, KOUTO He
MoraT ga ce M3nonssart noBeuye, TpsibBa Aa ce cbOMpaT oTAenHo U Aa 6bAaT nognaraHy Ha
noaxopsilia npepaboTka 3a onon3oTBOpsiBaHe Ha CbAbPXKALLUTE Ce B TAX BTOPUYHU CYPOBUHM.
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ORIGINAL INSTRUCTIONS MANUAL
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has
been built and excellent service network of 40 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference to all
who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted
along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and operating
instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value
Model _ RD-HG27
Voltage \Y 230
Frequency Hz 50
Input Power W 2000
Temperature at the nozzle outlet (approx.) | ‘C 60-350
Temperature at the nozzle outlet (approx.) Il ‘C 60-600
Max. Air flow at position | and Il 1/min 300/500
Sound power level is lower than dB(A) 70
Protection class - Il




1. General instructions for safe operation.

Read all instructions carefully. Failure of the nature following instructions can cause electric
shock, fire and / or severe injuries. Keep these instructions in a safe place.

For your safety. The tool can only be used safely after the operating instructions have been
read and fully complied with.

1.1. Do not use the tool if damp or if the surroundings are damp.

1.2. Always check the tool, power cord and plug before use. In the event of damage, repair
work should only be carried out by a specialist.

1.3. Be careful when using the appliance in places where are combus-tible materials. Do not
apply to the same place for a long time.

1.4. Always ensure the workplace is well ventilated. Never use the tool as hair drier.

2. Safety instructions when using electricity

2.1. Only connect the power lug when the tool is OFF. Disconnect the power plug after use.
Always disconnect the power plug before performing any work on the tool.

2.2. Do not carry the tool by the power cord.

2.3. Always keep the extension cable well away from the workplace. .

2.4. Before start-up make sure that the correct voltage is used. The voltage specified on the
nameplate must conform to the supply voltage. Tools rated for 230V can also be operated on
220V power supply.

2.5. The power cord and plug must be in perfect condition.

3. Safety instructions for exploitation.

3.1. Danger of burns!

3.2. Do not touch the hot nozzle (1).

3.3. Wear protective gloves

3.4. Place on its stand after use and allow cooling before storage. Keep the tool and
accessories out of the reach to children.

3.5. A hot nozzle (1) can cause damage. Do not leave the appliance unattended when in use.

3.6. Never direct the hot air flow at persons or animals.

3.7. Danger of fire and explosion! Afire may arise if the appliance is not used with care. Heat
may be conducted to combustible materials which are out of sight. Inflammable and poisonous
gases may be produced when working with plastics, paints (especially older types of paint),
varnishes and similar materials. Never use the tool in the proximity of highly inflammable gases
of materials. Do not use in presence of an explosive atmosphere. Do not hold the nozzle outlet
too close to the workplace. Only use original accessories. Not all the illustrated or described
accessories are included in standard delivery.

4. Start-up.

4.1. The machine must be switched off when it is connected to the mains.

4.2. Put the ON/OFF switch (3) at position 1: A lower air stage may be required in certain
cases, e.g. to avoid overheating the work piece’s surroundings or to avoid displacing the
workpiece if the airflow is too strong.

4.3. Put the ON/OFF switch (3) at position 2: A higher air stage heats up the workpiece more
quickly and enables the hot air gun to be held at a greater distance from the workpiece.

4.4. Temperature setting. The desired temperature can be set with switch (fig 1). The ideal
temperature should first be ascertained by performing a test. You should therefore start with
a low temperature setting. The temperatures specified in the illustrated examples of use are
recommended values which can vary depending on the properties of the workpiece. The
distance between the nozzle and workpiece is dependent on the material to be processed.

5. Instruction for use.

5.1. ARemoving paint/dissolving adhesives. Fit the flat nozzle. Soften the paint using hot air
and remove evenly using the spatula. Do not heat the paint for too long since this will burn the
paint, making it more difficult to remove. Many adhesives (e.g. stickers) become softer when
heated, allowing adhesive bonds to be separated and superfluous adhesive to be removed.

5.2. Removing paint form windows Glass can break easily. Always use the glass protection
nozzle. On profiled surfaces, paint can be removed using a spatula and brushed off using a
soft wire brush.
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fig 1

5.3. Shaping plastic tubing. Fit the reflector nozzle. To avoid kinking the tubing, fill the
tubing with sand and seal at both ends. Heat the tubing evenly by moving it from side to side.

5.4. Staining wood. Fit the flat nozzle. Hot air staining gives natural wood a rustic effect. Do
not hold the nozzle too close to the wood as this will color the wood unevenly. Carefully grind
off any singed wood fibres after-wards using fine emery paper.

5.5. Shrink fitting. Fit the reducing nozzle. Select a heat-shrinkable sleeve (see Accessories)
with a diameter matching that of the workpiece, e.g. cable lug. Heat the heat-shrinkable sleeve
evenly.

5.6. Defrosting water pipes. Do not attempt to defrost PVC piping. Fit the reflector nozzle.
Always heat the frozen area inwards from the edge to the centre. Note: Water pipes are often
difficult to distinguish from gas pipes. Copper pipes are joined using tin and should therefore
not be heated above 200°C.

6. Care and maintenance. Always disconnect the plug from the power socket before carrying
out any work on the appliance. Always keep the ventilation slots (4) unobstructed and clean.

7. Preservation of the environment.

In view of environmental power, additional accessories and packaging must be subjected
to appropriate processing for reuse of the information contained in these materials. Do not
dispose of electric household waste! Under the EU Directive 2002/96/EC on waste electrical
and electronic devices and validation and as a national law power which can be used more,
must be collected separately and be subjected to appropriate processing for recovery of
contained they scrap.
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Instructiuni originale

Dragi utilizatori,

Felicitari pentru achizitionarea unui suflanta de aer cald marca cu cel mai mare
succes de pe piata - Raider. Atunci cand sunt instalate si gata de operare, RAIDER sunt cele
mai sigure si fiabile masini si lucrand cu ele va fi o adevarata placere. Pentru confortul dvs. a
fost construita si elaborata o refea de servicii excelente si centre de service din intreaga tara.
nainte de a utiliza suflanti de aer cald, va rugdm sa va familiarizati cu atentiein legatura cu
aceste instructiuni “pentru utilizare.

in interesul sigurantei dumneavoastra si pentru a asigura utilizarea corespunzitoare
a acestuia, cititi cu atentie aceste instructiuni, inclusiv recomandarile si avertizarile din ele.
Pentru a evita erorile de folosire inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa
ramana disponibile pentru referinte ulterioare tuturor celor care vor utiliza cricul. Daca revindeti
unui nou proprietar “Instructiunile de utilizare”, trebuie sa fie prezentate impreuna cu el pentru
a permite utilizatorilor noi sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si instructiunile de
operare.

RAIDER marca exclusiva a societatii EUROMASTER Import Export SRL, Sofia 1231,
“Lomsko shosse 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com,
e-mail: info @ euromasterbg. com.

Din anul 2006, compania a introdus sistemul de management al calitatii I1ISO
9001:2008, cu domeniul de aplicare al certificare: Comert, importul, exportul si service-hobby si
profesionale unelte electrice, mecanice si pneumatice si hardware-ul in general. A fost eliberat
certificatul de Moody International Certification Ltd., England.

Detalii tehnice

Parametrii Unitate Valoare
Model - RD-HG27
Voltaj \Y 230
Frecventa Hz 50
Putere nominala W 2000
Temperature iesire (approx.) | ‘C 60-350
Temperature iesire (approx.) Il °C 60-600
Max Debit aer | ,lI I/min 300/500
Nivel zgomot maxim dB(A) 70
Clasa protectie - Il

Elemente componente:

Duza stropire.
Aspirare deschis.
Intrerupator On/off.
Maner.

hob=
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1. Instructiuni generale pentru functionarea in siguranta.

Cititi cu atentie toate instructiunile. Nerespectarea de natura instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si / sau vatamari grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.
Pentru siguranta dumneavoastra. Instrument poate fi utilizat doar in conditii de siguranta, dupa
instructiunile de operare au fost citite si pe deplin respectate.

1.1. Nu folositi masina daca este umeda sau imprejurimile sunt umede.

1.2. Verificati intotdeauna instrument, cablul de alimentare si conectati inainte de utilizare. in
caz de avarie, lucrari de reparatii ar trebui sa fie efectuata numai de catre un specialist.

1.3. Fiti atenti atunci cand folositi aparatul in locuri in care sunt materiale inflamabile. Nu se
pastreaza in acelasi loc pentru o lunga perioada de timp.

1.4. intotdeauna asigura locul de munca daca este bine ventilat. Nu folositi niciodatd ca
instrument uscator de par.

2. Instructiuni de siguranta atunci cand se utilizeaza energie electrica

2.1. Conectati doar urechiusa de putere atunci cand masina este OFF. Deconectati de la priza
de putere dupa utilizare. Scoateti intotdeauna stecherul de alimentare inainte de efectuarea
unor lucrari la masina.

2.2. Nu transportati scula de cablul electric.

2.3. Pastrati intotdeauna cablul de extensie foarte departe de locul de munca. .

2.4. Inainte de pornire asigurati-va ci tensiunea este corespunzatoare. Tensiunea specificata
pe placuta trebuie sa fie conforme cu tensiunea de alimentare. Instrumentele pentru 230V pot
fi, de asemenea, operate cu sursa de alimentare 220V.

2.5. Cablul de alimentare si stecherul trebuie sa fie in perfecta stare.

3. Instructiunile de siguranta pentru exploatare.

3.1. Pericol de arsuri!

3.2. Nu atingeti duza fierbinte (1).

3.3. Purtati manusi de protectie

3.4. Locul pe suportul sau dupa utilizare si se lasa de racire inainte de depozitare. Mentineti
masina si accesorii la indemana copiilor.

3.5. Duza fierbinte (1) poate provoca leziuni. Nu lasati aparatul nesupravegheat in timpul
utilizarii.

3.6. Nu pozitionati direct fluxul de aer fierbinte asupra persoanelor sau animalelor.

3.7. Pericol de incendiu si de explozie! Focul poate aparea in cazul in care aparat nu este
folosit cu grija. Termic poate fi efectuat la materiale combustibile care sunt la vedere. gaze
inflamabile si otravitoare poate fi produs atunci cand se lucreaza cu materiale plastice, vopsele
(in special tipurile mai vechi de vopsea), lacuri si materiale similare. Nu folositi niciodata masina
in apropierea gaze foarte inflamabile de materiale. Nu utilizati in prezenta unei atmosfere
explozive. Nu tineti duza prea aproape de locul de munca. Folositi doar accesorii originale. Nu
toate accesoriile ilustrate sau descrise sunt incluse in pachetul standard de livrare.

4. Pornirea.

4.1. Masina trebuie sa fie oprita atunci cand este conectat la priza.

4.2. Pune ON / OFF (3) in pozitia 1: O scena in aer mai mici pot fi necesare in anumite cazuri,
de exemplu, pentru a evita supraincalzirea imprejurimile piesa de lucru sau pentru a evita
deplasarea piesei de prelucrat in cazul in care fluxul de aer este prea puternic.

4.3. Pune ON / OFF (3) in pozitia 2: O scena in aer mai mare ce incalzeste piesa de lucru
mai rapid si permite pistol cu aer cald care va avea loc la o distanta mai mare de la piesa de
prelucrat.

4.4. Setarea temperaturii. Temperatura doritd poate fi setatd cu intrerupator (figura 1).
Temperatura ideala ar trebui sa fie primul verificat prin efectuarea unui test. Tu ar trebui sa
inceapa prin urmare, cu o setare temperatura joasa. Temperaturile specificate in exemplele
ilustrate de utilizare se recomanda valori care pot varia in functie de proprietatile a piesei de
prelucrat. Distanta intre duza si piesa este depinde de material sa fie procesate.

5. Instructiuni de folosire.

5.1. O vopsea Scoaterea / adezivi de dizolvare. Montati duza plat. inmuia vopsea pe bazi de aer
cald si se indeparteaza in mod egal folosind o spatula. Nu caldura vopsea de prea mult timp,



Figura 1.

deoarece acest lucru va arde vopsea, ceea ce face mai dificila pentru a elimina. Multe adezivi
(de exemplu, autocolante) devin mai moale atunci cand este incalzit, permitandu-obligatiuni
adeziv sa fie separate si inutil adeziv pentru a fi eliminate.

5.2. Scoaterea vopselurilor de pe sticla pot duce la spargerea sticlei. Utilizati intotdeauna duza
de protectie de sticla. Pe suprafete profilate, vopsea pot fi indepartate cu ajutorul unei spatule
si periata off folosind o perie de sarma moale.

5.3. Modelarea tuburi de plastic. Montati duza reflector. Pentru a evita indoire tubulatura,
tubulatura umple cu nisip si sigiliul la ambele capete. Se incalzeste uniform tuburile de mutarea
lui dintr-o parte in alta.

5.4. Colorare lemn. Montati duza plat. aer cald de colorare ofera lemn natural un efect rustic.
Nu tineti duza prea aproape de lemn ca aceasta culoare va lemnului inegal. Atentie se pisa pe
orice fibre de lemn ars dupa sectii folosind hartie abraziva fina.

5.5. Crevet montare. Montati duza de reducere. Selectati un manson termocontractibil (vezi
Accesorii), cu un diametru de potrivire ca a piesei, de exemplu, cablu urechiusa. Se incalzeste
cu maneci termocontractibile uniform.

5.6. Dezghetare tevi de apa. Nu incercati sa dezghetati PVC conducte. Montati duza reflector.
caldura intotdeauna spre interior inghetate din zona de la marginea centrului. Nota: conducte
de apa sunt adesea dificil de a distinge de la tevi de gaz. Cupru tevi sunt unite cu ajutorul staniu
si, prin urmare, nu ar trebui sa fie incalzite peste 200 ° C.

6. ingrijire si intretinere. Scoateti intotdeauna stecherul din priza inainte de a efectua orice
lucrare de pe aparat. Pastrati intotdeauna fantele de ventilatie (4) neobstructionata si curat.

7. Conservarea mediului.

Avand in vedere puterea de mediu, accesorii suplimentare si ambalare trebuie sa fie supuse
unei prelucrari adecvate pentru refolosire a informatiilor continute in aceste materiale. Nu
aruncati deseuri electrice de uz casnic! Conform Directivei UE 2002/96/CE privind deseurile de
dispozitive electrice si electronice si validarea si ca o Puterea legiuitoare nationale care pot fi
utilizate mai mult, must fie colectate separat si sa fie supuse la prelucrarea corespunzatoare
pentru recuperarea of continute they resturi.
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Originalno uputstvo za upotrebu
Postovani kupci,

Hvala sto ste kupili masinu marke RAIDER, marka koja se naj brze razvija u oblasti
elektriénih i pneumatskih instrumenata. Pri pravilnom instaliranju i koriS¢enju, RAIDER su
sigurne i stabilne masine, tako da ¢e Vam rad s njima, predstavljati zadovoljstvo. Zbog Vase
sigurnosti izgradena je i odli€nha servisna mreza, s 36 servisa u celoj zemlji.

Pre pocetka koriS¢enja pistolja za vreli vazduh, molimo Vas, pazljivo procitajte postojece
“Instrukcije za upotrebu”.

Zbog Vase bezbednosti i u cilju pravilne upotrebe, pazljivo procitajte postojece
instrukcije, posebno preporuke i upozorenja. Da bi izbegli nepotrebne greske i incidente, vazno
je da ove instrukcije budu na raspolaganju svim korisnicima masine. Ako masinu prodate
drugom licu, obavezno mu dostavite, uz nju i “Instrukcije za upotrebu”, kako bi se novi korisnik
upoznao s postoje¢im merama za bezbednost, kao i s instrukcijama za rad.

Iskljuéivi predstavnik RAIDER-a je firma “Euromaster Import Eksport” OOD, grad Sofija 1231,
bul. “Lomsko Sose” 246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com;
e-mail: info@ euromasterbg.com.

0Od 2006-te godine firma poseduje sertifikat za upravljanje kvalitetom 1ISO 9001:2008 sa
sertifikatima za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i malih elektriénih, pneumatskih i
mehanickih instrumenata i opste gvozdurije. Sertifikat je izdat od strane Moody International
Certification Ltd, England.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Parametar Jedinica Vrenost
mera
Model - RD-HG27
Nominalni napon V 230
Nomimalna frekvencija Hz 50
Snaga w 2000
Temperatura na izlazu mlaznice na | stepen °C 60-350
Temperatura na izlazu mlaznice na Il stepen °C 60-600
Protok vazduha pri radu na |, Il stepen 1/min 300/500
Nivo zvuéne snage maniji od dB(A) 70
Klasa zastite - Il

SASTAVNI DELOVI

Izlazna mlaznica.

Otvori za usisavanje vazduha.

Prekida¢ — tri-pozicije, dvostepeni rezim rada.
Rukohvat.

PN~



1.0pste instrukcije za bezbedan rad.

Procitajte pazljivo sve instrukcije. Nepostovanje navedenih, u daljem tekstu, instrukcija moze
da izazove strujni udar, pozar i/ili te§ke povrede. Cuvajte ove instrukcije na sigurnom mestu.
1.1. Ne koristite aparat u vlaznoj sredini.

1.2. Uvek proveravajte aparat, kabal i uti¢nicu pre upotrebe. U sluéaju oste¢enja, popravku
treba da izvrsi samo strucno lice.

1.3. Budite veoma pazljivi prilikom upotrebe aparat u blizini zapaljivih materija. Ne usmeravjte
vreli vazduh, duze vreme, na istom mestu.

1.4. Uvek vodite racuna da radno mesto bude dobro provetreno. Ne koristite aparat kao fen za
kosu.

2. Bezbednost pri radu sa strujom.

2.1. Ukljucite utika¢ u struju samo kada je aparat isklju¢en. Uvek iskljucite uti¢nicu iz struje
posle upotrebe. Uvek iskljucite uti¢nicu iz struje pre nego Sto bilo Sta uradite na samom
aparatu.

2.2. Ne premestajte aparat drzeci ga za kabal.

2.3. Uvek drzite kabal za napajanje na dovoljnom rasojanju od radne povrsine.

2.4. Pre nego sto ukljucite masinu proverite napon. Napon koji je naveden na nalepnici aparata
treba da odgovara naponu u elektricnoj mrezi. Masine predodredene za rad na 230V, mogu da
rade i na 220V

2.5. Kabal za napajanje i uti¢nica treba da budu u dobrom stanju.

3. Bezbedan nacin rada.

3.1. Opasnost od pojave plamena!

3.2. Ne dodirujte vrelu mlaznicu (1).

3.3. Nosite zastitne rukavice.

3.4. Postavljajte masinu na postolje i ostavite je da se ohladi pre nego $to je spakujete. Cuvajte
aparat i potro$ni materijal van domasaja dece.

3.5. Ako je mlaznica aparata vrela a Vi zelite da oslobodite obe ruke za rad, izvucite postolje i
postavite aparat u uspravnoj poziciji na njegovoj osnovi.

3.6. Nikada ne usmeravaijte vreli vazduh prema ljudima ili Zivotinjama.

3.7. Opasnost od eksplozije i pozara! Pri radu toplota moze da se prenese izvan planirane
povrsine. Mogu da se pojave zapaljivi i otrovni gasovi prilikom rada sa plastikom, bojama,
lakovima i slicnim materijala. Ne koristite aparat u blizini lakozapaljivih gasova ili materijala. Ne
drzite mlaznicu previse blizu radne povrsine. Nisu svi opisani ili ilustrovani potro$ni materijali
uklju€eni u standardno pakovanje.

4. Uklji¢ivanje.

4.1. Aparat treba da bude isklju¢en pre nego sto ga ukljucite u struju.

4.2. Postavite prekida¢ (3) u poziciju 1, kada je neophodan manji protok vazduha, kako bi se
izbeglo pregrevanje radne povrsine ili dislokacija delova zbog pritiska vazduha.

4.3. Postavite prekidac¢ (3) u poziciji 2, kada zelite da postignete vec¢i vazdusni pritisak i da
zagrevate brze radnu povrsinu. U tom rezimu je pozeljno da drzite aparat na vece rastojanje od
radne povrsine.

4.4. Podesavanje temperature. Zeljenu tempetaruru mozete postiéi preko prekidada. (slika
1). Idealnu radnu temperaturu bi trebalo odrediti predhodnim testiranjem. Zato je bolje da
pocnete sa nizom temperaturom. Temperature koje su navedene u ilustrovanom primeru ,kao
prepru¢ene, mogu da variraju u zavisnosti od svojstva predmeta koji se obradjuje. Rastojanje
izmedju mlaznice i predmeta koji se obradjuje zavise od prirode materijala.

5. Naéin rukovanja i koriS¢enja.

5.1. Odrstranjivanje boje. Postavite ravho mlaznicu. Zagrejte boju dok ne omeksa i odstranite
je Spaklom. Ne zagrevajte boju dugo, dugo zagrevanje moze da dovede do ugljenisanja boje
a samim tim i do teZzeg odstranivanja. Lepak (na primer sa nalepnica) omeksaju prilikom
zagrevanja, odvajaju se od povrsine i te¢an lepak bude otklonjen.

5.2. Otklanjanje boje sa prozora. Staklo je lomljivo. Uvek koristite mlaznicu koja je namenjena
za staklo. Sa vertikalnih povrsina boja moze biti otklonjena Spaklom ili zi€anom éetkom.

5.3. Oblikovanje plasti¢ne cevi. Postavite refleksnu mlaznicu. Da bi ste izbegli oSte¢enje cevi,
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Slika 1.

napunite je peskom sa obe strane i zatvorite oba kraja. Zagrevajte cev postepeno tako Sto
pomerate pistolj od kraja do kraja.

5.4. Bojenje drveta.

Postavite ravno mlaznicu. Bojenje vrelim vazduhom daje drvetu zardjalu nijansu. Ne drzite
mlaznicu previse blizu jer u tom slu¢aju bojenje nece biti ravnomerno. Sve neravnite pazljivo
otklonite finom Smirglom.

5.5. Rad s termosavitljivim crevom. Izaberite odgovaraju¢i nastavak za pistolj iz kompleta-
nagrevajte termosavitljivo crevo ravnomerno.

5.6. Razmrzavanje cevi. Ne pokusavajte da razmrzinjete PVC cevi. Postavite refleksnu mlaznicu.
Uvek nagrevajte zamrznutu povrsinu od spolja ka unutra (od krajeva ka centru). Napomena:
Cevi za vodu se ¢esto tesko razlikuju od cevi za gas. Bakarne cevi su spojene kalajem i zato ne
treba da se nagrevaju iznad 200°C.

6. Cuvanje i odrzavanje.

Uvek iskljucite kabal za napajanje iz struje, pre nego pocénete da postavljate neki od dodataka.
Ventilacioni otvori (4), uvek, treba da su otvoreni i Cisti.

7. Zastita zivotne sredine. U cilju zastite zivotne sredine elektroinstrumenat, dodatne delove
i pakovanje treba predati na adekvatnu preradu, kako bi se ponovo mogle iskoristiti sirovine,
koje sadrze. Ne odlazite elektroinstrumente zajedno s organskim otpadom! Saglasno Direktivi
EC 2002/96/EC dotrajali elektro-uredaji, koji se viSe ne mogu koristiti, treba da se odlazu
posebno i da se podvrgnu adekvatnoj preradi, kako bi se sirovine sadrzane u njima ponovo
iskoristile.
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OPUTMHATHO YINATCTBO 3A YINOTPEBA
MounTyBaHM KOpUCHULN,

YecTUTKM 3a KynyBake Ha MallMHa of Gbp3opa3BuBalLlaTa ce OGpeHA 3a eneKTPUYHU U
nHeBMaTtcku anatku - RAIDER. MNpu npaBunHo nHctanupawe n pa6ora, RAIDER ce curypHu m
[OBEpriMBU MallMHKU M paboTaTa co HUB Ke BU OBO3MOXM BUCTUHCKO 3agoBoncTBo. 3a BaweTto
NOroAHOCT € U3rpageHa u oanMYyHaTa cepBUCHA Mpexa.

Mpen pa ja kopucTuTe oBaa MallMHA, Be MONMME BHMMaTernHoO 3amno3HajTe co oBaa
“YnarcrtBarta 3a ynorpe6a”.

Bo uHTepec Ha Bawara 6e36egHocT M co uen ga ce o6e3beau npaBunHa U ynortpeoba,
npoyuTajTe rM ynatcTeata BHUMaTenHo, BKIy4yBajku npenopakute U npeaynpeayBakarta BO
HUB. 3a usberHyBame Ha HEeNnoTPeOHU rpellkM U MHUUOEHTU, BaXKHO € OBMEe MHCTPYKUUU ga
ocTaHaT Ha pacnoanoxkarake 3a MAHUTE U3BeLlTau Ha CUTe KoM Ke r'v KopucTaTt MawimHaTta. Ako
janpoaapeTe Ha HOB COMNCTBEHMK Toa “YnaTtcTBaTa 3a ynotpeb6a” Tpeba aa ce npegage 3aegaHo
CO Hea, 3a a MOXe HOBMUOT KOPMUCHMK Aa ce 3arno3Hae Co COOABEeTHU Mepku 3a 6e36eaHOCT m
ynatcTBara 3a pabora.

“EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt” OO[l e oBnacTeH npeTrcTaBHUK Ha MPOU3BOAMUTENOT U
COMNCTBEHMK Ha TproBckata mapka RAIDER. Agpecata Ha ynpaByBake Ha KOMMNaHujaTta e
Codpuja 1231, 6yn “INlomcko ynuua” 246, ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg. com

Op 2006 rogMHa BO KOMMNaHWjaTa € BOBeAEH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanutetot ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudukaumja: TproBuja, yBo3s, M3BO3 U cepBUC Ha NpoctheCuoHanHu n
XO06U eneKTpPUYHU, MHEBMATCKN U MeXaHUYKU anaTku U 3aefgHu4Yka xapasep. Ceptucdukaror e
nspaneH og Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKN MNOOATOLIN

napameTtap eAnHULA BpeaHoCT
mogen _ RD-HG27
HarmnoH \Y 230
HOMUHanHa pekBeHumja Hz 50
MoTpoluyBayka Ha eHepruja w 2000
Temnepatypa Ha 13nesoT Ha MnasHuuarta Ha | cteneH ‘C 60-350
Temnepatypa Ha 13nesoT Ha MnasHuuarta Ha Il cteneH ‘C 60-600
[MpoTok Ha Bo3ayxoT npu paboTa Ha |, Il cteneH I/min 300/500
HWBO Ha 3By4YeH MOKHOCT nomariky of dB(A) 70
Knaca Ha 3awTtuta - Il
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1. OnwTK ynatcTBa 3a 6e36eaHa paborta.

BHumaTenHo npouuTajTe rM cute ynatcTBa. HenouutyBaweTo Ha pAoBedeH nopony
MHCTPYKUMU MOXe Aa AoBeAe A0 CTPYeH yaap, noxap v / unu Tewku nospeau. Yysajte oBue
ynaTcTBa Ha CUI'ypHO MecTo.

1.1. He kopucTeTe MaluMHaTa BO BriaXxHa cpeAuHa.

1.2. Cekoraw npoBepyBajTe MallMHaTa, Kabenor v NPUKNY4oKoT npea ynorpeba. Bo cnyyaj
Ha oliTeTyBake, PEMOHTUTe Tpeba fAa ce BPLUM CaMO Of, CreLnjanucT.

1.3. Bupgete BHuMaTenHu npu ynotpeba okonmy Mecta co 3ananuBu Matepuu. He
NpuMeHyBajTe TONNMUOT BO3AYyX Ha €AHO MEeCTO 3a A0Nro Bpeme.

1.4. Cekoraw npoBepyBajTe Aanu paboTHOTO MecTo e A06po npoBeTpeH. He kopucTtete
MallMHaTa Kako cpeH.

2. Be36egHOCT Npu paboTa co eneKkTpuyHa cTpyja.

2.1. MNoBp3eTe ro NPUKIY4OKOT BO OpaBaTa caMo Kora maliMHaTa e uckny4veHo. Cekorauu
BajeTe ro NPUKIy4OKOT Of LUTEKepoT no ynoTpeba. Cekoraw BageTe ro npyKny4oKoT npea ga
BpLUMTE MaHUMynauMja Ha camata mMaluvHa.

2.2. He npeHecyBajTe MawinHaTta 3a kabenor.

2.3. Cekorauu yyBajTe kabenot of pactojaHue of paboTHaTa NOBpLUMHA.

2.4. Mpen BKNy4dyBawe npoBepeTe TeH3uuTe. TeH3MUTe, HaBeAEHO Ha HamnenHuuarta Ha
MaluunHaTa Tpeba Aa oaroBapa Ha Toa BO efleKTpu4yHata Mpexa. MawmnHu HaBegeHu 3a 230V,
MoXaT ga paborat u Ha 220V

2.5. Kabenot 1 npukny4okot Tpeba aa 6upgart Bo Aobpa cocrojba.

3. Be3beneH Ha4uH Ha paborTa.

3.1. OnacHocT op nojaBa Ha nnameH!

3.2. He ponupajte xelwkaTa npoBeTpyBame (1).

3.3. HoceTe 3alUTUTHX pakaBULM.

3.4. CtaBajTe MaluMHaTa Ha HeroBaTa ApXa4 ¥ ocTaBeTe ro Aa ce usnaau npep aa ja craBeTte.
ApxeTe mMallMHaTa U NOTPOLUHUTE KOH Hea HaaBoOp of AodaToT Ha Aeua.

3.5. Ako MnasHuLaTa Ha MallMHaTa e HaropelleHa u cakarte Aa ro ocrno6oauTe u ABete paue
3a paborta, MOXe fa ce nosrievye nNoTnupay Ha BANabHaTMHKaTa M Aa cTaBUTe MallMHaTa BO
coouyBa no3uuuja Ha HejsMHaTa OCHOBa.

3.6. Hukoralu He Haco4yBajTe TONNMUOT BO3A4YX KOH Nnyfe UIu XXUBOTHU.

3.7. OnacHocT on noxapu u ekcnnosuu! MNpu pabora TonnuHaTta MoXe Aa ce NpeHece Ha
NOBPLUMHM HaABoOp o4 BUAHOTO norne. Moxar aa ce nojaBaT 3ananvBu U OTPOBHMU racoBM Npwu
paboTa co nnacTtuka, 6ou (oco6eHo nocTtapuTe), NakoBM M CNUYHK MaTepujanu. He kopucTtete
MawimMHata BO OnvM3MHa Ha CUITHO BBb3MNIaMEHWMM racoBu unu martepujanu. He apxerte
MrasHuuaTta MHory 6rmMcKy go paboTtHaTta noBpluMHa. YnoTpebyBajTe rm camo opurmHanHuTe
KOHCymaTuBKu. He cuTe onuwaHu unu unyctpupaHv NoTpoLieH maTepujan ce BKIy4YeHU BO
cTaHAapAHaTa nakyBakse.

4. BknyyyBame.

4.1. MawwuHaTta Tpe6a Aa 6uae Bo Uckny4yeHo nonoxoa, npea noBp3yBake CO HaMnojyBateTo.

4.2. CtaBeTe NaHCUpPHM NpekuHyBad (3) Bo cTaB 1, kora e noTpe6GeH nomarn Bo3AyLUeH NOTOK,
3a pa ce usberHe nperpeBawe Ha paboTHaTta noBpwuHa unu lNMpemectyBake Ha Napyunkba on
Hea KaKko nocneguvua Ha BO34YLWHUOT NPUTUCOK.

4.3. CtaBeTe naHCHMpHU NMpekuHyBay (3) Bo cTaB 2, Kora cakaTe ga NMoCTUTrHeTe MOCUITHO
BO34yLlIEeH NMPUTUCOK M pa 3arpeBaaT ob6paboTeHaTa MOBpLUMHA NOOP30 BO OBOj pexum e
NOXeriHo Aa APXMTe MalluHaTa Ha norofieMo pacTojaHue op, pa6oTHaTa NOBpPLUMHA.

4.4. NpunaroayBake Ha Temnepatypara. CakaHaTa TemnepaTtypa Moxe Aa ce NocTaByBaHU
NpeKy naHcMpHU npekMHyBad. (Cnuka 1). UpeanHa paboTHa TemnepaTtypa 6u Tpe6ano aa 6upe
yTBpAeHa co npefnMMuHapeH TecT. 3aToa no noao6po Aa 3anovyHeTe CO MOHMUCKa TemnepaTtypa.
TemnepaTypuTe noctaBeHa BO UIyCTPUpaHU NpUMepu 3a npernopavyaHu U Moxe Aa Bapupaar
BO 3aBUCHOCT of, 0COOMHMTEe Ha paboTHOTO 06jekT. PacTojaHuMeTo nomery mmnasHuuaTta u
paboTHOTO 06jeKkT 3aBUCK oA NpUpoaaTa Ha MaTepujanor.

5. HaumH Ha pabota u annukaumja.



17 ‘ 17
[PowergTools}

dour 1

5.1. OtcTpaHyBake Ha 6oja. CtaBeTe pamHa Mna3Huum. lacHa ¢asa Ha 3arpeaHu fgo
OMeKHyBaH-e 60ojaTa u ja oTcTpaHeTe KopucTejku wnakna. He sarpeBaar 6ojata npemMHory gosnro,
6upejikm Toa ke M u3ropu 6ojaTta u ke foBeae OO TELLKO U OTCTpaHyBakwe. MHory nenvna (Ha np
HanenHuLK) oMekHyBaH€ Npu 3arpeBal-€, OBO3MOXYBajKku UM Ha cnenuTe NOBpLUMHK Aa GuaaT
noAerneHu u TeYeH nenak Aa 6uae orcTpaHeTa.

5.2. OTtcTpaHyBawe Ha nnawam opf npo3opun. Ctaknoto e KpwnuBu. Cekoraw kopucreTe
MnasHuuaTa npeaBuaeHa 3a ctakno. Oa BepTukanHu NnoBpLUIMHK GojaTa MoXe Aja ce oTcTpaHaTt
CO LUNaKria Unu Meka Xxuua 4yeTka.

5.3. ObnukyBawe Ha nnacTu4Hu ueBku. CtaBeTe pedonekTop MnasHuuu. 3a ga usberHere
owTeTyBake Ha LieBKUTE, HaMosfiHeTe CO MeCcOoK o ABeTe CTPaHW W 3aTHaTWM M [BaTa Kpaja.
3arpeBaar LeBKaTa NOCTENEHO KaKo ABMXWTE NULLTONOT oA Kpaj Ao Kpaj.

5.4. Boewe Ha ApBo.

CraBeTe pamHa MnasHuum. BojaTa co Tonon Bo3ayx AaBa Ha APBOTO PbXAUB HUjaHca. He
ApXKeTe MrnasHuuaTa npeMHory 6nmcky Ao apBoTto, 6uaejkm Toa ke ro boewe HepamHOMepHa.
BHumaTenHo oTcTpaHeTe cUTE HENPaBUITHOCTU U CTPYFOTUHU €O hUHO rpybocrT.

5.5. Pabota co TepmocBuBaem Lwnayx. M36epaT coonBeTeH NMPUKIYHOK 3a MULLUTONOT Of,
KOMIMIIETEH - 3arpeBake TEPMOCBMBAEMUSA LUIAyX PAMHOMEPHO.

5.6. Ogmp3HyBawe Ha ueBku. He obuayBajte ce aa oamp3HyBawe PVC ueBku. CtaBeTte
pecdnektop MnasHuum. Cekoraw 3arpeBal-e 3amMp3HaTa NOBpLUMHA BO Hacoka HaABoOp-
BHaTpe. (Oa KpajoT koH LeHTapoT). 3abenelika: LieBkute 3a Boa 4ecTo ce TelIKO pa3pelleHa
op ueBKuTe 3a rac. bakapHu LeBKkM ce coegMHeTU NpeKy Kanaj u nopaau Toa He Tpeba Aa ce
3arpeBaat Hag 200 ° C

6. YyBame u ogpxyBame. Cekoraw ucknyyere ro kabenor of cTpyja npep ga ro craBute
HeKoj oa goaarouu. YyBajTe ro orBopuTe 3a BeHTUnNauuja (4) oTBOPEeHU U YNCTU.

7. 3awTUTa Ha XMBOTHaTa cpeguHa. Co uen 3awTuTa Ha XMBOTHaTa cpeduHa anar,
OOMNOSNIHUTENHU cpeacTBa M ambanaxara Mopa ga nognexar Ha cooaBeTHa ob6pabotka 3a
NoBTOpPHa ynoTpeba Ha coAapXaHU BO HUB cypoBuHU. He cpnajtre anat npu 6utHu otnap!
Cnopea OupekTuBaTta Ha EY 2002/96/EC 3a usnesete oa ynorpeba eneKTpUYHU U eNieKTPOHCKU
ypeau v yTBpAyBakeTO M Kako HauMOHareH 3aKOH araT, KoM He MoXaT Aa ce Kopucrtar
noBeke, Tpeba ga ce cobupaaT ogAaenHo U Aa 6uaaTt NoAnoXeHU Ha cooaBeTHa ob6paboTka 3a
0OHOBYyBah:€ Ha COApPXXaHUTe BO HUB pPeLuKnupatse.
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Original navodila za uporabo
Dragi prijatelj,

Cestitamo vam za nakup stroja od najhitreje rastoéa znamka elektriénih in pnevmatskih
orodij - RAIDER. S pravilno namestitvijo in delovanjem, RAIDER so varne in zanesljive opreme
in delo z njimi vam bo dala pravi uzitek. Za vase udobje, odli¢ne storitve in zgradili mrezo 32
storitev po vsej drzavi.

Pred uporabo tega stroja, prosimo, pozorno preberite sedanji ,,priro¢nik“.

V interesu vase varnosti in da se zagotovi pravilno uporabo in preberite ta navodila,
vkljuéno s priporoé€ili in opozorili, da jih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesre¢, je
pomembno, da ta navodila, da ostanejo na voljo za poznejSo uporabo vsem, ki bodo uporabljali
stroj. Ce si jo prodal novemu lastniku ,,priroénik* je treba predloziti skupaj z njim, da se novim
uporabnikom, da se seznanijo s varnostna navodila in navodila.

Ekskluzivni zastopnik RAIDER je ,,Euromaster Import Export“ doo, Sofia 1231, Blvd ,,Lom

Road*“ 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg, www.euromasterbg.com; e -mail: info@
euromasterbg.com.
Od leta 2006 je druzba uvedla sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 certificiranje s podrocja:
trgovina, uvoz, izvoz in storitev poklicne in hobi elektri€na, pnevmatska in elektricna orodja
in okovja. Potrdilo je bilo izdano po Moody International Certification Ltd VROCA ZRACNA
PISTOLA

Pred uporabo vedno pozorno preberite navodila za uporabo elektricnih orodij.

Tako boste lazje razumeli uporabo vasega izdelka in se boste izognili nepotrebni nevarnosti. Ta
prirocnik z navodili shranite na varnem mestu za prihodnjo rabo.

1. PODATKI O NAPRAVI

TEHNICNI PODATKI

parameter unit value
Model . RD-HG27
Napetost \Y 230
Moc Hz 50
Hitrost brez obremenitve w 2000
Zracna temperatura PoloZaj | ‘C 60-350
Zracna temperatura Polozaj |l °C 60-600
Zracni tok Polozaj I, I I/min 300/500
Raven zvoéne mo¢i, nizji od dB(A) 70
Protection class - Il




Opis izdelka:
1. Odprtina razprsilnika
2. Elektronski nadzor temperature.
3. Stikalo- moduliran:

0 - pistola je izklopljen;

1 - Vkljucitev v prvi fazi;

2 - Vkljugitev v druge faze.
4. Roc¢aj.

2. VARNOSTNA NAVODILA VROCA ZRACNA
PISTOLA

Pomen simbolov

Oznacuje nevarnost poskodb, smrti ali
materialnih $kod na napravi in predmetih zaradi
neupostevanja navodil, ki so zajeta v tem
priro¢niku.

Oznacuje nevarnost elektricnega udara.

Posebni varnostni predpisi

Ce pridete v stik z kislino, prizadeto mesto takoj
sperite z tekoco vodo. Ce pride kislina v stik z
ocmi jih takoj sperite s tekoCo vodo in takoj
poiscite zdravnisko pomog.

Posebne varnostna navodila pred uporabo je
potrebno:

* Preskusiti ali napetost omreZja ustreza
napetosti na napisni tablici (230 V~)

Preglejte Ce je mreZni kabel ali vtic poSkodovan
(lom, nepo$kodovana izolacija).

* |zogibajte se predolgim podaljSkom kabla.

* Ne uporabljajte vroci zrak v vlaznih pogojih.

* Ne dotikajte se Sobe aparata, ker je vroca.

* Prepreciti je potrbno poskodbo grelnega
elementa. Ne pokrivajte Sobe in blokirajte
motorja.

+ Odstanite v blizini vro¢e pistole, ¢e je Se vroca
po izklopitvi.

« Ce aparat ne uporabljate, ga lahko postavite
na izvle¢no streme, ki je na aparatu. Ob
postavitvi na izvle€no streme je Soba obrnjena
navzgor.

» Naprave ne uporabljajte za suSenje las ali za
suSenje domacih Zivali oziroma Zivali na splosno.
* Ne uporabljajte piStole na vroc€i zrak v kopalnici
ali nad vodo ali v prostorih z lahko vnetljivimi plini
ali tekocinami.

/A\
YALAN P pistola na vroci zrak deluje pri
temperaturi 600°C brez vidnega znaka o tej
temperaturi (ni plamena). Obstaja nevarnost
pozara. Bodite pozorni na vroci zrak iz Sobe. Ta
vro€i zrak lahko povzro€i opekline.
Pri zagonu:
* Ko zelite uporabiti vro€o zra€no pistolo, morate

RAIDERSERT

v kratkem ¢asu sprostiti hlg%d.l\3

Le-to je lahko Skodljivo za vase zdravije.

Bolniki z astmo so lahko prizadeti.

* Preverite ali ni omrezno stikalo v polozZaju
vkljuceno ("EIN”) predno vtaknete vti€ v vti¢nico.
» Omrezni kabel drzite stran od Sobe.

Aparat takoj zklopite pri:

* Defekten vti¢, priklju¢ni kabel ali so poSkodbe
na kablu.

* Defektno stikalo.

* \VVonj ali smrad po zagorelem kablu.

Pri uporabi elektri¢nih naprav sta vedno potrebna
v skladu z varnostnimi predpisi, ki veljajo v

vasi drzavi. To bo zmanjSalo tveganje za
nastanek pozara,

elektri¢nega udara in telesnih poSkodb.
Preberite varnostna navodila, ki tu in

se seznanite z varnostnimi navodili

pritrjena na orodje. Ta navodila hranite
na/v\arnem mestu.

1/_‘!\\ Vedno preverite, ¢e je mo¢ odgovorna
napetosti na tablici.

— Naprava |Il. razreda - dvojna izolacija -
Ni treba vtikaca z ozemljitvijo.

Zamenjava kabla in svecke

stare kable ali sveCke po zamenjavi z novimi
takoj zavrzite. Uporaba podaljSekov,
uporabljajte samo odobrene elektricne podaljSke
ustrezne vhodne naprave. Minimalni presek
zice 1,5 mm2. Pri uporabi kabelskega bobna,
kabel razvite v celoti.

3. UPORABA

Pistola na vroci zrak se lahko uporablja za:

* Instalacijska dela, kot povezava cevi, lotanje,
ukrivljanje cevi.

* Odstranitev barv in lakov brez nevarnosti
pozara.

* Hitro suSenje mokrih naprav.

* SuSenje predmetov za hitro popravilo.

+ Odstranitev nalepk na snazen nacin.

* Nanos PVC etiket.

* Pihanje po lepljenju PVC nalepke se lahko
odstranijo.

 Enostavna odstranitev vinilnih podnih oblog.
» Enostavna uporaba polnilnih sredstev.

» Povezava nizkotemperaturnih umetnih snovi
(450°C) npr.polietilen in PVC.

» Povezava visokotemperaturnih umetnih snovi
(580°C) npr.acryl in pleksi steklo.

* Topljenje umetnih snovi kot so folije s PVC
filmom.

« Krcenje pakirne folije pri pakiranju.

* Tajanje cevi in motorjev.
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* Popravilo prevlek: emajl v kopalnicah in
aparatih.

* Popravilo smuci, oprema za deskanje in
sportni proizvodi.

* Rahljanje trdno privitih vijakov in spojev.
Delovanje

Slika A

Pistola na vroci zrak se uporablja tako, da se z
roko drzi ali se postavi pravokotno.

* Preverite ali je stikalo v polozaju “0” predno
vtaknete vtic v vticnico.

* Glavna dovodna napeljava naj se nahaja stran
od toka zracne pistole in zmontiranih delov.

* Vklop se izvede s pritiskom na mrezno stikalo
v polozaj “I” ali “II”

1 =60 °C, vrocega zraka 60 I/min;

0 = izklop;

Il = 60-550 °C, vrocega zraka 60-550 I/min.

To orodje se uporablja za strganje premaza.
Ko temperatura doseze 550°C, se segrevanje
samodejno izkljuci, vendar pa grelec deluje
naprej. Ko se grelec ohladi na obratovalno
temperaturo, se segrevanje ponovno vkljuci.
1zklop:

Stikalo premaknite v lego 0.

Priporocilo: Najboljsi rezultat dobimo za nek
material s probo na majhnem kosu.

L3\ 4 vzorzEVANGE

Pri ¢iS¢enju aparata iztaknite vti¢ iz

vtiCnice. Ne uporabljajte vode, vnetljive ali jedke
snovi pri CiScenju aparata.

Redno vzdrzevanje aparata preprecuje probleme.
Potrebno je redno Cistiti ventilacijske kanale, da
bi se izognili pregrevanju aparata.

Motnje pri delovanju

V primeru, da aparat ne deluje zadovoljivo so
mozni vzroki.

* Pregrevanje motorja.

* Ventilacijski kanali so zamaseni in umazani.

« Ocistiti ventilacijske kanale.

* Aparat ne deluje po vklopu.

* Preveriti mrezni kabel in vti¢.

» Omrezno stikalo je v okvari.

» Odnesti aparat na servis.

* Takoi iztaknite vti¢ iz vtiCnice, ker obstaja
nevarnost pozara.

» Motor se vrti, aparat se pregreva.

* Prekinitev v motorju.

* Takoi iztaknite vti¢ iz vtiCnice, ker obstaja
nevarnost pozara.

OKVARE

V primeru okvare, t.j. obrabe posameznega dela,
poklicite servisno sluzbo. Naslov je oznacen na
garancijskem listu. Na zadnji strani tega
priro€nika je povecan prikaz posameznih delov, ki

jih lahko narocite.

Orodje transportiramo v krepki embalazi, da ga
zavarujemo pred poskodbami. Vecino embalaze
je mogoce reciklirati zato jo odnesemo na
zbiraliSce

tak$nih odpadkov oz. v za to namenjen kontejner,
da bo reciklirana.

b5l

o
=== Poskodovano ali neuporabno elektricno

napravo odnesite na mesto, pristojno za
reciklazo tovrstnega materiala.
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MIZTOAI ®DEPMOY AEPA

RAIDER RS

[RowenTools]

Oa wpéTrel va SIaBAJeTE TTAVTOTE TIPOCEKTIKA TIG 08NYIEG TWV NAEKTPIKWV PNXAVNMATWY

PIV Ta XpnolgoTtrolfoeTe. Auté 8a oag BonbRoel va KATAVONOETE O EUKOAO TO pNXAvhUO
000G Kol Va aTToQUYETE TOUG AOKOTTOUG KIVOUVoug. DUAGSTE auTod To gyXEIPiBIO 0dNnyIWY o€ éva

ao@AAEG HEPOG Yia MEAAOVTIKA XPAON.

1. AEAOMENA MHXANHMATOZ

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

parameter unit value
Model _ RD-HG27
HAekpikn Téon V 230
Zuxvénta Hz 50
loxug €1680u w 2000
O¢epuokpaoia aépa Oéon | °C 60-350
O¢epuokpacia aépa O¢on I ‘C 60-600
Peupa aépa ©éon |1, 1l I/min 300/500
Protection class - 1]

MAnpo@opieg yia 1o TTPOoidV
1. E§050¢ Tou akpo@uaiou
2. HAekTpOVIKOG £AeyX0G BepOKpaATiag
3. AIaKOTTTNG:
0 - To 61Ao €ival avoIKTd
1 -"Evragn Tou mpwrou Babuou
2 -"Evtagn Tou deutépou Babuol
4. AaBn

2. OAHIIEZ AZOAAEIAZ
Emegnynon twv oupBoAwv

Emonuaiver tov kivbuvo mpokAnong
owparikwv BAaBwv, Bavdarou 1 BAGBng oro
unxavnua o€ TEPITTTWON un  TAPNONS Twv
0odnyIwv TTou avaypdeovral o€ auTo TO EYXEIPIOIO.
Eidkeg TTpodiaypagés ac@daAeiag Betovpag Tn
uNxBvn o€ Asitoupyia
Mpogidotmoinon! Katd TNV XPrRon NAEKTPIKWV
epyaAeiwv, va Tnpeite TTAvVIOTE TIG PBACIKEG
TPOQPUAGEEIG yia va TTepiopioTei O KivOuvog
TTUPKAYIAG,  NAekTpOTTANgiag  kal  OTOMIKOU
TpaupaTiopoU. AlaBdoTe OAeg TIG TTAPAKATW
00nyieg TTPOTOU ETTIXEIPIOETE VO XEIPIOTEITE TO

TTIPOOV auTS Kal QUAGETE TIG.

Eidikeo 0dRyie yia TNV ao@AAela

* EAéyCre Ta €EAG:

* EAéyére av n T1@ONn oUvdeong TnG PNXavng
QVTIOTOIXEI JE TNV TAON Tou SIKTUOU.

* EAéyETe av 10 KaAWSIO Kail N TTPida ival o€ KaAn
KaTAoTOOoN: OTEPEW, Oixws PAAREG.

o ATTOQEUYETE TN XPNON MAKPIWV ETTEKTACEWV
KaAwdiou.

*« Mn xpnolgotroieite Tn OUCKeUun O€ Uuypo
TEPIBAAAOV.

e To pETOANKO  OKPOOTOMIO  Bepuaiveral.
Mpooé€eTe va pnv AKOUWPTINOETE TO METOAAIKO
QaKPOOTOUIO OTaV £XEl BepuavOei!

* ATropeuyeTe TIG BAGREG 0TO BepUaVTIKO OTOIXEIO.
Mnv QTTOKAEIOETE TO OKPOOTOMIO KOI [N TO
MTTAOKAPETE.

* Mnv aTmopaKpUVEDTE aTTO TN GUCKEUN 6TV TV
£xeTe B€oel o€ AsiToupyia.

* Av n OuOKeur) Oev XPNOIUOTIOIEITAI, TTPETTEI
va TOTT0BETNOEl OTO TITUCOOPEVO  OTHPIYHO
NG OUOKeung. Avoiyovtag TO OTAPIYHQ, O
KOQUOTHPag PTTOPEi va ToTroBeTnNBei 010 TPOTTE],
OKOUMTTWVTAG GTO OTApIya. ETol o kauothpag
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TOTTOBETEITAI PE TO AKPOCSTOUIO TIPOG TA ETTAVW.

* Mnv XpNOIUOTIOIEITE TN CUCKEUN YIA TO OTEYVWHA
HaAAIWV i avBpWTTWV 1 WVTAVWV 0pYaVIGHWY
YEVIKOTEPQ.

* Mn XPNOIMOTIOIEITE TN OUCKEUR OTO AOUTPO N
TTavW aTTO KATTOIa ETTIPAVEIA VEPOU, ] OE XWPOUG
OTTOU XPNOIKOTTOIOUVTAI EUPAEKTEG UAEG.

Autn n ouokeunl AgiIToupyei o€ pIa
Beppokpacia 600 °0 keAaiou SAIXWG va UTTAPXOUV
epQaveig evOEitelG TNG Bepuokpaciag auTAg (dev
yTapxel  @Adya). QoTdoo, UTTapXEl  KIVAUVOG
vupkaylag. Mpooéxete 10 pedpa (eoTol OEPOG
ATTO TO AKPOOTOHIO. AUTO TO PEUPD O€POG UTTOPEI
vVa TTPOKOAETEI eyKaupuaTa.

XPNOIPOTTOIWVTAG TH KNXAVH

e Y& TIEPITITWON TTOU XPENOIMOTIOIEITE TO TTIOTOAI
Beppol aépa, aTTEAEUBEPLWIVOVTAI ATHOI Kal aépla
o€ TTOAU OUVTOHO XPOVIKO didoTnua. To yeyovog
autd propei va eival emBAaBEG yia Thv uyeia
gag. O1 acBuaTikoi evOEXETAI VO AVTIPHETWTTICOUV
TPoBAAaTa.

» EAéyETe 0 B1aKOTITNG Va pnv Bpioketal aTn Béon
'ON” 1) “1” rpoToU BdaAeTe TO KOAWDIO OTNV TTPICa.
* Kpatdre 10 KAAWdIO TTAVIO HOKPIA OTTO TO
QKPOGTOUIO TOU KAUOTHPA.

« Katd 1n 8I1dpKeia TNG XPong, KPaATHoTe Ta
TTaid1d Kal Ta {Wa o€ A0QAAA aTTOOTOON.

>BnoTé apéowg Tn MNXavhR OTIG akOAouBeg
TTEPITITWOEIG:

o YTEPUETPO OTIVOAPIOUA TWV aAVOPAKIKWY
WNKTPWYV Kal oTpoPnAwdng @Adya péoa oTo
OUAAEKTN.

* BAGBN otn mpida A 0To KaAwdIo.

* BAGBN o1o S1aKOTITN.

HAeKTPIKA ao@aAcia

Otav xpnoiyoTroleite NAEKTPIKA  epyaleia  va
TNPEITE TTAVTA TOUG KavOveG OOQPOAEiag TTou
IoxUoUV OTn XWPa O0G, YO VO TIEPIOPIOETE
TOV KivOuvo TTUpKayldg, nyekTPOTTANniag Kai
TpaupaTiopoU.  AlaBdoTe  TIG  €0WKAEIOUEVEG
odnyieg aopaAeiag. PUAGETE auTEG TIG 0dNYIdG O€

GO‘?G)\{IQ HEPOG.
Na eAéyxete mavia av n Tpo@odoaia

NAEKTPIKOU PEUPATOG QVTIOTOIXEI OTNV NAEKTPIKN
TAON TTOU AVAYPAQPETAI OTNV TTIVAKIOO TEXVIKWV
OTOIXEIWV TOU PNYXAVAPATOG.

|:| Mnxavy KAdong Il - &immA pévwon dev
ATTAUITEITAI YEIWPEVOG PEUMATOANTITNG.
AvTikatdoTaon kaAwdiou f @Ig.

Metd&Te apéowg 10 TTAI6 KOAWSIO 1 PIG, agoU Ta
AVTIKATAOTACETE UE Kalvoupylo. Eival emmikivOouvo
va BdAete otnv TIpida TO @IG €VOG KOPMEVOU

KoAwdiou.

Xpron ptraAavtédag

XpNOIYOTIOINOTE  POVO  EYKEKPIPEVO  KOAWDIO,
KOTAAANAO yia TNV 10XU €10680U TOU JNYXAVHUATOG.
To eAdxioTto péyebog aywyou eivar 1,5 innn2.
Otav xpnoipotoligite ymraAavtéda o€ KapoUAa, va
EeTUAiyeTE TEAEIWG TNV KOPOUAQ.

3. OEZH ZE AEITOYPIIA

O kauoThpag Bagng ptropei peTall aAAwvva
Xpnoipotroinbei:

* [Na epyaoieg oTa USPAUAIKY, OTTWG TT.X. EVWOEIG
OWARVWY, JOAOKA OUYKOAANGCN, KAUWN CWAAVWV.
* MNa v agaipeon Baeng, BepVIKIOU Kal AGKKAG,
XWPIG va UTTapXEl KivOuvog TTUPKAYIAG.

* [0 TO YPAYOPO OTEYVWHA BPEYHEVWY CUOKEUWV.
* Mo 10 OTéyvwpa ETTIQAVEIWV YIA YPIYOPEG
ETTIOKEVEG.

e MNa TNV a@aipeon AUTOKOAANTWYV ETIKETWV HE
KaBapd TpOTIO.

» E€aipeTikd KaTAAANAOG yia TNV KOAANGN ETIKETWV
atré ToAuBIvuAoxAwpidio.

* Na v e§opdAuvon @uoalidwy TTou PTTOpPOUV
VO EPQAVIOTOUV PETA TNV KOAANCON UANIKWV atréd
TToAUBIVUAOXAWpIdIO.

* [a TNV €UKOAN agaipeon emioTpwong daTrédou
atré BivuAio.

* Na kahoUTa OAwV TwV OUVOETIKWY UAWV
XaunAng Beppokpaciag (450 °0 Kehaiou), 6Tiwg
TO TTOAUQIBUAEVIO Kal TO TTOAUBIVUAOXAWpIdIO.

* Na kahoUTa OAwV TwV OUVOETIKWY UAWV
uwnAng Beppokpaaiag (580 °0 KeAaiou), 6TTwg TO
TTAEEIYKAGG.

« Na v TSN OUVOBETIKWYV UAWV, peTagu
AAWV KAl UAWV Kal EAAOUATWY HE OTPWHA
TroAUBIVUAOXAWPIBiOU.

e Na v e@appoyr CWARVWY CUCTEANOUEVWV
utté Bépuavan.

* o oUOTEAAOUEVEG CUOKEUOOTIEG.

* [a TNV améWugn GWARVWY Kal HNXOVWV.

e Na Tnv emoKeun EMKAAOWEWY: OHAATO
OIKIOKWYV OKEUWV Kal €I0WV UYIEIVAG, £QApPOYR
€MKAAUWEWV ETTOEIKAG OKOVNG.

* MNa Tnv emmoKeur| IovoTTédIAwY (oKl), oavidwyv
KupaTodpopiag Kal GAAwV 18wV aBAnTIGHOU.

* ['la T0 AAOKAPIoUO OQIXTWV BIOWYV KAl EVWOEWV.
E¢utnpétnon Eik.A

O kauoTAPaAg Bagng UTTOPET va XEIPIOTEI KAVOVIKA
ME TO XépI 1) uTTOPEi va ToTTo0eTNOEI KABETA.

* Kpatdre 10 KOAWDIO TTAVTA JOKPIA ATTO TO KAUTO
pelpa aépog Kal atré 1o akpooTopio (EiK. A, 1).

* Na Kkpatdre TIAVIOTE TO KOAAWDIO TTAPOXNG
Hakpud atté Tov Bepud aépa Kal To akpo@UaIio

* BaAte 10 d1akéTITN ot Bé0n “I” ) “II” yia va
B¢oeTe TOV KAUGTAPO O€ AEITOUpPYia.

| = 60 °0 KeAaiou, pelpa aépog 60

NiTpa/AeTTTO



0 = ek16G AciToupyiag

I = 60-550 °0 KeAaiou,peupa aépog 60-550
NiTpa/AeTTTO.

Ortav n Beppokpacia utrepPaivel Toug 550 °0, 10
CéoTapa autopaTa KAEivel, aAAG 0 BepupavTrpag
TPEXEI ouveXWwG. OTav Kpuwaoel o0 Bepuavtripag
oTnv Aeitoupyikny Bepuokpacia, n Bépuavon Ba
gava avayel.

>BAoiuo:

MeTtakivnon Tou diakoTTn oT0 0.

SupBouAn: Mo O6Aa Ta UAIKG 1oxUel OTI yia TO
KOAUTEPO  OTTOTEAECPO  OAG  OUVIOTOUME  va
OOKIUAOETE TN CUOKEUR O€ €va MIKPO PEPOG TNG
ETTIQAVEIAG TTOU OKOTTEUETE VO ETTECEPYOOTEITE.

4. 2YNTHPHZH

vv o AmroTpémrete TTOAG TTpofARuaTa  av

OuVvTNPEITE TAKTIKA Tov KauoTtrpag Bagnig.

» Alatnpeite kKaBapd Ta AvOiypaTa AEPIOCUOU TOU
KOQUOTAPA yia va amo@UyETe TNV UTTEPBEPUavOnN.
BAGBeg

e TEPITITWON TIOU O KAUCTAPOG PBagng Oev
Asitoupyei  kaBwg TpéTrel, €dW  akoAouBouv
MEPIKEG TTIBAVEG QITIEG KOI Ol TTPOTEIVOUEVEG
AUoelg.

* H ynxavn utrepBeppaiveTal.

* Ta avoiypata €§agpiopoU Tou KAUGTAPOG Bagng
£€xouv BouAwael pe okouTridia.

» KaBapioTe Ta avoiypara e§agpiopou

O kauoTApag Paeng Oev Asitoupyei O6Tav TOV
BéoeTe o€ AsiToupyia.

AlakoTT) 070 NAEKTPIKO BiKTUO.

» EAéy€Te TOo KaAwdIo kai Tnv Tpida. BAGRN otov
SIOKOTITN.

» EAéyETe TO KOAWSIO Kal TNV TTPIda.

H pnxavr) Beppaivel, aAAG dev AEITOUPYEI.
AIaKOTTA 0TNV NAEKTPIKA pnxavn.

* AWOTE TOV KAUGTAPOG BAPAG GTOV QVTITIPOCWTTO
g EOITTI yia emmoKeun.

BAGBeg

Edv mpokuwer kdamoia BAGRNn .. Adyw Tng
@Bopdg KATTOIoU  €COPTANATOG, TTAPAKAAOUME
ETTIKOIVWVAOTE  ME  TO  KEVIPO  ETMOKEUWV
TTOU avaypda@eTal OTNV KAPTA €yyUnong. XTo
Tiow MPEPOG auToU TOU EYXEIPIOIOU  UTTAPXEI

éva  avOTITUYMEVO  BIAypOPMa, OTO  OTIoio
TTapouciadovTal Ta £EQPTHANATA TTOU PTTOPEITE Va
TTAPAYYEIAETE.

MepiBaAAov

Ma va pnv mdéber ¢nuid TO pnXAavnua Katd
™ MeETOQOPd, Tapadidetar péoa Ot KAEIOTA
ouokeuacia. Ta TeplocdTeEpa attd T UAIKG
OuoKeuaoiag  PTTopoUvV  va  avOKUKAwBOUV.
Mnyaivere autd Ta UAIKG OTa Kat@AAnya onueia
AavKUKAWONG.

RAIDER Y

|[Powerglools]
A
— EATTWMATIKG  Kal/ff  aTroppidpéva

NAEKTPIKA 1 NAEKTPOVIKA QVTIKEIUEVA  TTPETTEI
va oUMéyovTal OTIG KOTAAANAeG TOTTOBEDIiEG
AVAKUKAWOEWG.

Eyyunon

Na Toug 6poug TnG eyyunong, diaBdaTe TNV KapTa
€yyunong OTO TTOW MEPOG QUTWV TWV 0dNYIWV
XPNOEWS.
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Matumnute 1 akcecoapute ,RAIDER” ca KoHCTpyupaHm 1 npon3se-
[EHU CcbrmacHo AencTealumte B Penybnuka Bbnrapust HopmaTvHi
JOKYMEHTW 11 CTaHapTX 3a CbOTBETCTBIME C BCUYKW U3NCKBAHWS 3@
6esonacHocT.

CbABLPXXAHUE U OBXBAT HA TbPTOBCKATA FAPAHLIUA:

TbproBckata rapaHuus, kosto “Eepomactep Wmnopt-Excnopt”
OO[] naBa 3a Teputopusita Ha Penybnuka Bbnrapus e kakTo criefga:

- 36 MeceLia 3a BCUUKW ENEKTPOUHCTPYMEHTI 1 GEH3MHOBN MaLLM-
Hu oT cepumTe: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 MeceLia 3a hU3N4eCKn N 33 eneKTPOUHCTPYMEHTM OT Cepu-
ute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 MeceUa 3a opUANYECKU NULA 33 eNEKTPOUHCTPYMEHTY OT Ce-
puute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 Mecelja 3a (HM3MYECKN NMLA 33 MHCTPYMEHTW OT cepusita
Raider Pneumatic;

- 12 Mecelja 3a lopUaMYECKN NULA 33 UHCTPYMEHTW OT cepusita
Raider Pneumatic;

- 24 mecelja 3a (M3MHECKM NNLIA 33 BCUYKM BEH3VMHOBM MaLLWHW OT
cepuure: Raider Power Tools n Raider Garden tools

- 12 Mecelia 3a lPUANYECKN NULA 33 BCUYKM GEH3MHOBM MALLMHM
ot cepuure: Raider Power Tools 1 Raider Garden tools

- 24 mecelja 3a PU3NHECKM NTNLIA 33 BCUYKM KPUKOBE, PbYHI MaLLIK-
HW, ra3oBu 11 An3enoBy kanopudepu ot cepusta Raider Power Tools;

- 12 MeceLia 3a OPUANYECKM NULA 33 BCYKM KPUKOBE, PbYHN MaLLm-
HM, ra30BY 1 AU3eN0oBY kanopudepu ot cepusita Raider Power Tools

TbproBckaTa rapaHuus e BanuaHa npy NpeaocTaBsiHe Ha rapa-
LIMOHHA KapTa MOMbHEHa MPaBUIHO B MOMEHTA Ha 3aKynyBaHe Ha
MalLvHaTa u duckaneH kacoB 60H unu dakTypa. apaHumoHHaTa
KkapTa TpsibBa fja CbbpXa MOen, CepUeH HoMep, UMe MOANKC U ne-
yaT Ha TbproBewia Npoaan Mall1HaTa, NoAMMC OT CTpaHa Ha KIWeHTa,
Ye € 3anosHaT C rapaHLMOHHUTE YCroBUS U fiaTaTa Ha nokynkata.
HenombnHeHn unn NoAnpaBeHn rapaHLMOHHN KapTy ca HeBaNMaHM.
MalwmnuTe TpsibBa Ja ce 13MoN3BaT camo Mo npeaHasHadeHne 1 B
CbOTBETCTBME C MHCTPyKUMsATa 3a yrotpeba. 3a Aa ce rapaHtupa
6esonacHata paboTa e Heobxoaumo knneHTa aa ce 3anosHae Aobpe
C MHCTpYyKLuMTe 3a ynotpeba Ha MaluvHaTa, npasunata 3a 6esonac-
HOCT Npu paboTa C Hest U KOHKPETHOTO W NpeHa3HaueHue.

MalunHaTa Maucksa nepyoauYHO MOYMCTBAHE W MOAXOASLLA NOA-
ApBXKa.

FAPAHLIUATA HE NMOKPUBA:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO MOKPUTME Ha MaLLMHATa;

- 4aCTW M KOHCyMaTBM, KOUTO MOANEXAT Ha W3HOCBaHe, Mpuyn-
HEHO OT MOM3BaHeTO KaTo HampUMep: rpec 1 Macno, YeTkI, Bogauu,
OMOPHY POIKY, TAMMOHW, TYMEHU MaHLLOHM, 3a[BIKBALUM PEMBLM,
CTMpaYkV, MbBKaB Ban CXWNo, narepu, cemepuHri, 6ytano ¢ yaapHuk
Ha Takepu v fip.;

- [OMbIHUTENHN aKCECOapu M KOHCYMaTWBM KaTo: PbKOXBATKM,
CTPYIAHUK, KyTUW, CBPESNA, ANCKOBE 3a psidaHe, Cekaun HOXOBe, Be-
UK, LUKYPKW, OrpaHuMTENN, NONMP-LUaitu, naTpoHHULM (3aXBaTy 1
AbPXKauu Ha PeXeLMsT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a Kopaa v camata
Kopaia 3a Kocauku 1 ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaH!3bM 1 3ananuTenHa cBeLl;

- HacTpoiika Ha pexuma Ha paboTta;

- CTONSIEMM eNeKTPUYECKV NPeanasnTeni 1 KpYLLIKK;

- MexaHu4Hv MOBPEeM Ha Kopryca 1 BCUYKW BLHLUHY €NEMEHTH Ha
13[EN1ETO, BKIKUUTENHO AEKOPaTUBHY;

- NpennasuTent 3a oYM, NPeanasuTenit 3a PeXeLL MHCTPYMEHTH,
ryMUpaHu NoYM, 3aKkonyanku, NuHeanu v ap.;

- 3axpaHBaLL kaben 1 wencen;

- LAANOCTHUTE MOBPEAM Ha WHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHW OT Mpu-
poaHyu BeAcTBUS, KaTo Noxapy, HABOAHEHWS, 3eMeTpeceHus W fp.;
OTMAOAHE HA FTAPAHLIUATA:

dupma “Eepomactep W/E” OO[ He e 0TroBopHa 3a noBpeau npu-
UMHEHM OT TpeTW nuua, kato ,EnektpocHabauTenn apyxectsa’,

MOBPe/N OT BbHLUEH XapakTep, kaTo TOKOBM yaapy, HecTaH4apTHU
3aXpaHBalLy HanpexeHus 1 MMa NpaBoTo fia OTKaXe rapaHLMOHHO
obcnyxBaHe npu:

- HECHOTBETCTBALL (UMW HENOMbIHEH) CEpUEH HOMEp Ha u3aenie-
TO C TO3W MOMBIHEH Ha rapaHLWoHHaTa KapTa;

- 3aM14eH UV NUNCBaLY MHAETUUKALIMOHEH ETUKET HA MalLMHaTa;

- NOBPeAV Bb3HWUKHANW NPW TPAHCMOPT, HEMPaBUIHO CbXpaHeHue
W MOHTaX Ha MalLnHaTa,

- HanpaBeH OMWUT 3a HEOTOPU3NPaHa CepBM3Ha Hameca B HeymbI-
HoMolLieHa cepBu3Ha 6asa;

- NOBPE/IY, KOWTO Ca NPUYMHEH B CNIEACTBIE HA HEMpaBunHa yro-
Tpeba (HecnasBaHe MHCTPYKUMSTA 3a ekcrnoaTaLyst) Ha MalunHaTa
OT CTpaHa Ha KrneHTa unm Tpetu nnua;

- NOBPEAY NPUYMHEHN B Pe3yNnTaT Ha M3NoM3BaHeTo Ha MalluHaTa
B Apyra cpeda OCBEH MperopbyaHara OT MpoWM3BOAMTENs (BMax-
HOCT, TeMnepaTypa, BEeHTUNALWS, HanpexeHue, 3anpaLueHocT v ap.);

- M1OBPe/M, MPUYMHEHM OT NoNafiaHe Ha BHLLHW Tena B MaluMHaTa;

- MOBpeaM, NMPUYMHEHM B CMIEACTBUE Ha HEGpPexHo GopaseHe ¢
MalLMHaTa;

- NOBPEe/y NpUYMHEHN oT paboTa 6e3 BbafyLleH hunTbp unn cun-
HO 3aMbPCEH TaKbB;

- MY HENpaBUIHO CLOTHOLLEHWE Ha GeH3NH/ABYTaKTOBO Macro,
BOZELL0 0 6riokMpaHe Ha fsuraTens

-MoBpe/a B CMIEACTBME HEMPaBUIHO NOCTABEH WM HE3aTO4eH pe-
KELL| MHCTPYMEHT,;

- nopefa Ha pefiykTopHaTa KyTus (Mpefaskata), MpU4MHEHa OT
HepocTaTbyHo A06PO CMa3BaHe (C rpec) Ha cbluata

UIN MEXaHUYeH yaap Nno 3aABiKBaLLaTa oc.

- MOBpefia Ha poTop WNM CTaTop, M3pa3sBalya Ce B CrenBaHe
MeXay TsiX, CNeACTBUE Ha CTONSIBaHE Ha U30MaLuuTe, MPUYUHEHO OT
MPOABIVKUTENHO NPETOBAPBAHE;

- NOBPEia Ha poTop MNK CTaTop NPUYMHEHa OT NPETOBAPBAHE WMk
HapyLLeHa BeHTUMaLWs, U3pa3sBallia ce B NpoMsiHa Ha LiBeTa Ha Ko-
TeKTopa unu HamoTKnTe;

- HaTpynaH Harap UnM 3anyLUeH aycnyx — peynTar oT npeaoaupa-
He Ha KONM4eCTBOTO Macno B [BYTaKTOBaTa CMeC.

- NMNca Ha Macro 3a pexelyara Bepura Unu HesatoueHa (13xa-
6eHa) Bepura;

- 3anyLueHa ropuBHa CUCTEMA;

- NUNCBAT 3aLYWTHW [MCKOBE, OMOPHW MNOTOBE WAW ApPYU KOM-
MOHEHTN KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMSTA Ha WHCTPyMeHTa W ca
npeaHasHayeHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha GesonacHata My 1 npasunHa
ekcnnoataLus;

- 3axpaHBaluAar kaben Ha WHCTPYMEHTa € yAablhKaBaH unu noj-
MEHSIH OT KIUEHTa;

- noBpefaTta e npu4nMHeHa ot nNpeToBapBaHe Uimn nunca Ha BEHTKH-
nauys, HeOCTATbYHO UMW HEMPABUIHO CMa3BaHe Ha BUKELLUTE Ce
KOMMOHEHTY Ha u3fenueTo;

- U3HOCBaHe Wi GriokMpaHu narepu nopaaum npeToBapeawe, npo-
AbmkuTenHa pabota unu npax;

- pa3buTo NarepHo rHesno ot Griokvpak narep unv pasbuta BTynka;

-~ pasbuTO LUNOHKOBO UK Pe360BO CbEANHEHME;

- noBpeza B eN.KIoY NN eNeKTPOHHO YNpaBNeHe NPUIMHEHa OT
npax unu c4yneaxe;

- NoBpefieHa pedyKTopHa KyTus (rnasa) NPUIMHEHO OT 3acTomnops-
BaLLa MEXaHU3bM,

- nosiBa Ha HeobuyaitHa xnabuHa Mexay 6yTano v LMnMHABLP B pe-
3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPOAbIKIUTENHA paboTa unn npax;

- 3aTAraHe Mexay 6yTano v LMIMHALP B PE3ynTaT Ha NpeToBapea-
He, NPOABTKUTENHA paboTa unu npax;

- MOBPELEHO LIEHTPOGEXKHO KOMENo 1 cvpayka (MPOMEHeH LiBST) —
IbiTkY ce Ha paboTa ¢ GriokupaHa crivpayka;

- CMyKBaHWS N0 KOpNyca, NPUYMHEHN OT HENpaBUIeH MOHTaX Ha
CBBbP3BALLM TPBOU, DUTUHI 1 NOZOBHN;

- NMrca Ha KOMMOHEHTM KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMSITA Ha MH



CTPYMEHTA ¥ ca NpeaHasHa4eHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha besonac-
HaTa My ¥ NpaBunHa ekcnnoataLus;

- Ha BCMYKM BofHM nomnn (Ge3 noTonsiemute) U Xuapodopu
TpsbBa fa Gbe MOHTMpaH Bb3BpaTeH KnanaH Ha BXOAALMS OT-
Bop. Mpn xuppocopuTe NEPUOANYHO Ce MpoBepsiBa HansAraHeTo
Ha MeTanHusi KoHTelHep(HansraHeTo TpsibBa Aa Gbae B rpaHuLm-
Te 1.5-2 bar).

BHUMAHUE! Xuapodopute Raider ¢ MexaHn4eH npecoctar He
3KII0YBAT aBTOMATUYHO NPy nvnca Ha Boaal

- noBpesa NpuinHeHa ot pabota ,Ha cyxo" 6e3 Boaa, kosTo ce
13pa3siea B AehopmaLst Ha YNITbTHEHUSITA W KOMMOHEHTUTE Ha
nomnexata yacr.

- NOBPEAN MPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe U MPeKoMepHO nperpsi-
BaHe;

CpoKbT 33 OTPEMOHTUPAHE Ha MpUETH B CEPBI3a MALLMHK € B
pamkiTe Ha eanH Mecell.

CepBH31Te HEe HOCAT OTFOBOPHOCT 33 MALLNHK, He NOTbPCEHN OT
COBCTBEHMLUTE UM eANH MeceL| cref 3akoHHIUSH CPOK 3@ PEMOHT!

TbproBekaTa rapaHLs 3a baTepum 1 3apsHK YCTPOIACTBa, Kosi-
10 “EBpomactep VmnopT-Excnopt” OO[ AaBa 3a TeputopusiTa Ha
Penybnvka Bbnrapus, e kakto cneaga:

- 18 MeceLa 3a GaTepusiTa 1 3apsBHOTO YCTPOICTBO OT CEpUUTE:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 Meceua 3a BaTepwsiTa 1 3apsBHOTO YCTPOICTBO OT CEpUUTE:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

["apaHLMOHHNAT CPOK 3anoyBa Aa Teye OT Aarara Ha 3akymy-
BaHe. [apaHuusita NokpuBa BCUYKM AeDeKT, Bb3HUKHaMM npu
npaBuUNHO MOn3BaHe Ha BaTepusaTa 1M 3apsAHOTO YCTPOIACTBO,
cbobpasHo MHCTpykumsiTa 3a ynotpeba. “Epomactep Mmnopr-
Excropt” OO ocurypsiBa rapaHLysi, npunoxiuma npu u3bpoetute
no-Aony ycnosus, Ypes BeannatHo oTCTpaHsBaHe Ha AedekTi Ha
NpofiyKTa, 3a KOUTO B pamMKiTe Ha rapaHLMOHHIS CPOK MOXe Aa ce
Jokaxe, Ye ce AbmkaT Ha AeekTn B MaTepuana unu npu npons-
BO/ACTBOTO. ThproBckaTa rapaHLys e BanuaHa npu npefocTassHe
Ha rapaHLMOHHaTa kapTa Ha MalunHaTa, NombiiHEHa NPaBUHO B
MOMEHTa Ha 3aKynyBaHe Ha npofiykTa 1 chuckaneH kacos 60H 1nm
takTypa. FapaHLyoHHaTa kapTa Tpsiba Aa Cbabpxa MoAen 1 ce-
pveH HoMep Ha akymynaTopHaTa MaluMHa, OKOMMnekToBaHa ¢ 6a-
TepUst 1 3apsiHO YCTPOCTBO, UMe, MOAMNC U NMeYaT Ha TbproBewa
npojan Komnnekta akyMynaTopeH enekTPOUHCTPYMEHT, Moamnnc
OT CTpaHa Ha KIueHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHUMOHHUTE YCroBUs
1 iatata Ha rokyrkara.

["apaHumsTa He nokpuea:

- U3HOCBaHe Ha L{BETHOTO MOKpUTUE Ha batepusita 1 3apsaHOTO
YCTPOICTBO;

- OBPEAV Bb3HWUKHAMN NPU TPAHCMOPT, MeXaHNyHW noBpeau /Ha
Kopryca 1 BCUYKW BBHLLHW €MEMEHTU Ha

GaTtepuaTa 1 3apsOHOTO, BKIIOYMTENHO [eKopaTUBHW/, Npu
APYIY BbHLUHW Bb3AENCTBUS W NPUPOAHN BEACTBUS kaTo noxapy,
HaBOAHEHWs!, 3eMETPECEHNS;

- AecbeKTn OT aMopTi3aLs, HOPMArHO U3HOCBaHe v 3xabsisa-
He;

lapaHumsTa 3a 6atepusTa v 3apspHOTO YCTPOWCTBO OTnaja B
cryyauTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL (MMM HEMOMbIIHEH) CepueH HOMEp Ha KoM-
nnekTa akymynaTopeH eneKTPOMHCTPYMEHT C TO3M MOMbIHEH Ha
rapaHLMOHHaTa kapTa;

- HapyLUeHWe Ha LienocTTa, M3Tp1BaHe Ui nunca Ha eTukeTa Ha
npou3BoauTens BbpXy Gatepusita v 3apsigHoTo

YCTPOICTBO;

- BCUYKM Crly4aun Ha MoBpeau, MPULUHEHN OT HenpaBumHa yro-
Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKLMATA 3a ekcnnoaTauys), U3nyckaHe,
yAap, 3an1BaHe ¢ Te4HoCTH, HebpexHo BopaseHe, 1 B cryyau, Ye
BCWYKY KneTk B BaTepusita ca U3TOLLEHU MOA KPUTUYHWS MUHU-
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MyM;

- 3apexaaHe C HeOpUrMHamnHKM 3apsaHmu YCTPoCTBa, 3axpaHBa-
Wyt kaben Ha 3apsSAHOTO YCTPOICTBO € YAbMMKaBaH Unu noame-
HSH OT KNMeHTa, UN ApYrv BbHLUHI Bb3ECTBIS B NPOTUBOpEUMe
C M31CKBAHWSATA HA MPOV3BOANTENS;

- KoraTo e MpaBeH OMUT 3@ PEMOHT, MOHTaX, [EMOHTaX, Mo-
andukauns oT NoTpebuTens Unu NPOMEHN OT HEYMbHOMOLLIEHN
nmu@ unu upmm;

- Ny n3non3saHe Ha batepusTa v 3apsBHOTO YCTPOVCTBO He MO
npeAHasHaveHue;

- MOBPEAN MPUYMHEHM B PE3ynTaT Ha U3NON3BaHEeTo W CbXpa-
HeHneTo Ha GaTtepuaTa WWnK 3apsaHOTO B Apyra cpeda OCBeH
npenopbyaHata OT MPOM3BOAMTENS (BMAXHOCT, Temnepartypa,
BEHTUNALWA, HaNpeXeHue, 3anpaLleHocT 1 Ap.);

- 1PV TOKOBW YAapu, IPBMOTEBULM, HABOAHEHWS!, NOXapH, ApYry
BbHLLUHM Bb3AENCTBUS;

- npu pabota ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa 1 ¢ Apyru
HEMOAXOARLLM UNK HECTaHAAPTHM YCTPOIICTBa;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPaHE Ha NMpueTi B cepeu3a batepum 1 3a-
PSiBHN YCTPOICTBA € B paMKITE Ha CPOKa 3@ PEMOHT- efiH Mecel,
Crefl KOMTO CepBM3NTE He HOCAT OTTOBOPHOCT B Crlyyai, Ye He ca
NOTBbPCEHM.

3akoHOBaTa rapaHUus e CbrmacHo uancksaHnsaTa Ha 331 n 3a-
KOH 32 MpepocTaBsiHe Ha LndpoBO ChAbpKaH1e 1 LMdpoBK yc-
nyrn v 3a npopax6a Ha cToku. IMpu HeCLOTBETCTBIE HA CTOKUTE
noTpeGuTensT Ma NpaBHI CPEACTBA 3a 3alyyuTa CpeLly npopjasa-
ua, KOWTO He ca CBbp3aHM C Pa3XOAN 3a Hero, kaTo TbproBckata
rapaHLVs He 3acsira Teau Cpe/CTBa 3a 3aluuTa Ha notpebutens;

HesaBucumo oT TbproBckaTa rapaHLust NpofaBaybT OTroBapst
3a nMncata Ha CbOTBETCTBME Ha noTpebuTenckata cToka ¢ Aoro-
BOpa 3a npogax6a cbrnacHo rapaHuusta no un. 33 — 38 (3akoH 3a
npefocTaBsiHe Ha LchpoBO ChAbPXKaHWe W LdpoBK yCryru 1 3a
npogax6a Ha CTokw).

Yn. 33. (1) Korato cToKuUTE HE OTFOBApST HA WHAMBMOYyanHUTe
M31CKBaHWS 32 CbOTBETCTBUE C [OrOBOPA, Ha 0BEKTUBHUTE U3N-
CKBaHMA 3a CbOTBETCTBME W Ha W3UCKBAHMSITA 38 MOHTMPaHe Uin
MHCTanupaHxe Ha CTokuTe, NoTpebUTensT MMa Npaso:

1. fa npeAsiByM peknamaLus, kato noucka oT npoAasava Aa npu-
Befie CToKaTa B CbOTBETCTBIE;

2. [ja NoNy4M NponopLVoHanHo HamansiBaHe Ha LigHara;

3. fia pa3sany 4oroeopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, T. 1 notpebutenar moxe Aa ubepe
MexXay PEMOHT UMK 3aMsHa Ha CTOKaTa, OCBEH ako TOBa Ce OKaxe
HEBB3MOXHO i B A0BENO A0 HENPOMOPLIMOHANHO ronieMm pas-
X0V 3a npofaBaya, kato ce B3emat npefBu Beudku obeTosTen-
CTBA KbM KOHKPETHUS CRIy4ait, BKIKOYUTENHO:

1. CTOWHOCTTA, KosiTo 61 MMana cTokaTa, ako HsMalue nunca
Ha CbOTBETCTBME;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa Aa 6bAie NpefoCTaBeHO ApYroTo CPeacTBo 3a
3almTa Ha notpebutens 6e3 sHaunTenHo Heyao6CTBO 3a MoTpe-
Butens.

(3) MpopaBaybT MOXe Aa OTKaxe Aa NpuBede CTokaTa B Cb-
OTBETCTBME, ako PEMOHTBT U 3amsiHaTa ca HEBb3MOXHU UNK ako
Ouxa AOBENM [0 HENPOMOPLIMOHANHO ronemn pasxoau 3a Hero,
KaTo ce B3emaT NpeABuA BCUYKM OBCTOSTENCTBA, BKIIOUUTENHO
Teaunoan. 2, 1. 1u2.

(4) MotpebuTensT ma npaeo Ha NPONOPLIMOHANHO HamMansiBaHe
Ha LieHaTa unu a pa3sanu Jorosopa 3a npogax6a B criesHuTe cry-
Yam:

1. NpoAaBaybT He e U3BBPLLM PEMOHT UMW 3aMsiHa Ha CTokaTa
CbrnackHo un. 34, an. 1 1 2 unu, korato € NPUNoXIMO, He € 3BbP-
LUK PEMOHT UMK 3amMsHa CbrnacHo yn. 34, an. 3 v an. 4 unm npo-
[AaBaybT e 0Tka3an Aa NpuBefe CTokara B CbOTBETCTBME ChrNacHO
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an. 3;

2. M0SIBY Ce HeCHOTBETCTBIE BBPEKN NPEANpUeTUTE OT Npoda-
Baya AeliCTBIS 3a NpUBEXKOAHE Ha CTOKATa B CbOTBETCTBYUE; MpH
HECbOTBETCTBUE Ha CTOKM C [bAroTpaitHa ynotpeba u Ha CToku,
ChAbPXKaLLY LNPOBI eNeMeHTH, NPoAaBaybT MMa Npaeo Aa Ha-
npaBu BTOPY OMWT 3a NpUBEX[aHe Ha CTokaTa B CbOTBETCTBUE B
pamKku1Te Ha Cpoka Ha rapaHuusiTa no un. 31;

3. HECHOTBETCTBUETO € TONKOBA CEPUO3HO, Y€ OnpaBaaBa He-
3abaBHO HamansBaHe Ha LgHaTa Unu pa3BansiHe Ha AoroBopa 3a
npogax6a, nnun

4. npofjaBaybT € 3asBUN UnM oT o6CTOATENCTBATa € SiCHO, Ye
npoAaBaybT HAMa fia NpuBe/e CTokaTa B CbOTBETCTBIE B payMeH
CpOK Unu 6e3 3HauMTeNHO Heyno6CTBO 3a NoTpebuTens.

(5) MoTpebuTtensT HAmMa NpaBo Aa passani AOroBOPa, ako He-
CbOTBETCTBUETO € HE3HAUUTENHO. TEeXECTTa Ha flokasBaHe 3a ToBa
[lanu HECLOTBETCTBMETO € HE3HAYUTENHO Ce HOCH OT MpofjaBaya.

(6) MoTpebuTensT MMa NpaBo Aa OTKaXe NnallaHeTo Ha ocTa-
BaLlla YacT OT LieHaTa UMM Ha 4acT OT LieHaTa, JoKkaTo npofaBaybT
He U3MbIHN CBOWUTE 3a[bIKEHNst 38 MPUBEXaHe Ha cTokata B
CbOTBETCTBME.

Yn. 34. (1) PeMOHTBT mnn 3amsHaTa Ha CTOKUATE Ce W3BbpLLBA
Be3nnaTHo B pamKki1Te Ha padyMeH CPOK, CYUTaHO OT yBEAOMSIBaHE-
TO Ha NpofaBaya oT NoTpebuTENs 3a HECLOTBETCTBMETO U Be3 3Ha-
uuTenHo HeynobeTBO 3a NoTpebuTens, kato ce B3emaT npeasun
€CTECTBOTO Ha CTOKUTE M LienTa, 3a Kosito ca 6unmu Heobxogmmm
Ha noTpebuTens.

(2) 3a CTOKM, pa3nuyHM OT CTOKMTE, CbhAbPXALLM LMGPOBM
€NeMEeHTH, PEMOHTBT WM 3aMsHaTa Ha CTOKUTE Ce W3BbPLLBA
e3nnaTHo B paMk1Te Ha efH MECEL, CYUTAHO OT YBEAOMSIBAHETO
Ha npopaBaya oT noTpebuTens 3a HeCLOTBETCTBUETO U 6e3 3Ha-
4uTenHO HeynobCTBO 3a NOTpebuTens, kato ce B3emaT npeasua
€CTECTBOTO Ha CTOKUTE W LieNTa, 3a KOsiTO ca Gunu Heobxommmm
Ha noTpebuTens.

(3) KoraTo HeCbOTBETCTBMETO CE OTCTPaHsIBa Ype3 PEMOHT M
3aMsiHa Ha CTOKUTe, NOTPEeBUTENST NPefoCcTaBs CTOKUTE Ha pasno-
noXeHve Ha npofasaya. Mpy 3amsHa Ha CTOKUTE NpofaBaYbT B3e-
Ma 3aMeHeHuTe CTOKM 0BpaTHO OT NoTpebuTens 3a cBos CMeTKa.

(4) KoraTo 13BbPLUBAHETO HA PEMOHT U31CKBA JEMOHTUPAHETO
Ha CTOKUTE, KOWTO ca U MHCTanMpaHu cboBpasHo TSXHOTO ec-
TECTBO U Lien, NPeAn a Ce NosiBU HEeCbOTBETCTBUETO, UMK Korato
Te3u cToku Tpsbea fia GbaT 3aMeHeHw, 3a3bIKEHNETO Ha Npofia-
Baya Aa PeMOHTMPa UMW Aa 3aMeHy CTOKWTE BKIKOYBA AEMOHTU-
paHeTo Ha CTOKUTE, KOWTO He CbOTBETCTBAT, U MHCTANMPaHETo Ha
3aMECTBALLYTE CTOKW UM HA PEMOHTUPAHUTE CTOKW, UMK NOEMaHe
Ha pa3xoauTe 3a AEMOHTUPaHe 1 MHCTanMpaHe Ha CToKuTe.

(5) MotpebuTtensaT He AbMKW 3annallaHe 3a obuyalHaTa yno-
Tpeba Ha 3aMeHeHuTe CTOKW 3a BPEMeTO Npeay TsxHaTa 3amsiHa.

Un. 35. HamansiBaHeTo Ha LieHaTa e MponopLMOHaHo Ha pas-
nKkaTa Mexgy CTOMHOCTTa Ha NomyyeHuTe oT noTpebuTens cToku
11 CTOVHOCTTA, KosiTo G1xa uMani CTokuTe, ako HAMalle Niunca Ha
CbOTBETCTBME.

Yn. 36. (1) MoTpebutensT ynpaxHsiza NpaBoTo Cv Aa passanu
[0r0BOPa Ype3 3asiBrieHne 4o Npoaasaya, ¢ KOeTo ro yBefoMsBa
3a peLLeHreTo c1 ja pa3sany AoroBopa 3a npopaxoa.

(2) Korato HecbOTBETCTBMETO CE OTHACS CaMO 3a HAKOW OT CTO-
KkUTe, [JOCTABEHW CbIMAcHO A0roBopa 3a npopaxba, v e Hanuue
OCHOBaHWe 3a pa3BansHe Ha [JOroBopa CbrnacHo yn. 33, notpe-
BuTensT MMa npaso Aa pa3gani Joroopa 3a npofaxba camo no
OTHOLUEHME Ha Te3W CTOKM, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KakTo W Mo
OTHOLLEHME Ha BCUYKIN AAPYTY CTOKM, KOWTO € Npupobun 3aeHo cbe
CTOKUTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, ako He MOXe pasyMHO Aa ce 04~
akea, Ye NoTpebuUTENsT Le Ce Cbrnacu Aa 3anasu camo CToKUTe,
KOWTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato notpebutenst passanv forosopa 3a npopax6a 13-
LiiM10 MM YaCTUYHO CaMO MO OTHOLLIEHME Ha HSIKOW OT JOCTaBEHUTE

CbIMacHO J0roBopa 3a npopaxba CToku, moTpebuTensT BpbLua
Te3u CTOKM Ha npopasaya 6e3 HeonpaBaaHo 3abassHe U He mo-
KbCHO OT 14 AHM, CYMTaHO OT AataTa, Ha kosiTo noTpebutenst e
YBEOMUN NMpofjaBaya 3a PeLLEHNeTo C1 Aa pa3sany AoroBopa 3a
npogax6a. KpaitHusT cpok ce cMsTa 3a cnaseH, ako notpebutenst
€ BbpHan Wnu uanpatin cTokuTe obpaTHO Ha nmpopaBaya npeau
13T4aHeTo Ha 14-gHeBHNs Cpok. Benuky pasxoau 3a BpblUaHe Ha
CTOKWTE, B T.4. KCieaupaHe Ha CTOkTe, ca 3a CMeTKa Ha npoja-
Bava.

(4) MpopaBaybT Bb3CTaHOBSBA Ha NOTpebUTENs 3annaTeHara
LieHa 3a CTOKUTE Criefl TAXHOTO MonyyaBaHe Unu Npu NpeacTass-
He Ha [10Ka3aTencTBo OT MoTpebuTeNs 3a TAXHOTO U3npaLyaHe Ha
npopasaya. [pofaBaybT € [STbXKeH @ Bb3CTaHOBN MOMy4eHnTe
CYyMM, KaTo M3non3ea CbLOTO MNATeXHO CPEeACTBO, 13MON3BaHO
OT NoTpebUTENs Npu MbpBOHaYanHaTa TpaHcaKLKs, OCBEH ako no-
TPEBUTENST € M3pasur U3PUYHOTO CU ChMacve 3a U3Non3BaHe Ha
APYro NnaTexHo CPeACcTBO W NPU YCIOBME Ye TOBa He € CBbP3aHo
C pasxoam 3a notpebuTens.

Yn. 37. (1) NMoTpebutensat Moxe [a ynpaxH1 npaBaTa cv no To3u
pasgen, kakto cnefBa:

1. 32 CTOKW, pa3f4HM OT CTOKM, CbAbPXKALLYN LiNKPOBM enemMeH-
TI, B CPOK 10 AABE FOANHM, CYUTAHO OT JOCTABAHETO Ha CToKaTa;

2. 33 CTOKY, CbbpXaLLY LichPOBY eNEMEHTH, KOraTo [JOroBOPbT
3a npoaaxba npeBIMkAa eAHOKPaTHO NPeAoCTaBAHE Ha LdPOBO
CbAibpXaHue 1 Ludposa ycnyra, He3aBuUCKMO OT TOBA Aanu He-
CbOTBETCTBUETO CE AbIKM Ha (PU3nyecknTe U LdposuTe ene-
MEHTY Ha cToKaTa, B CPOK [0 [1BE FO/NHM, CYUTAHO OT [JOCTaBRHETO
Ha CTOKaTa W MpefoCTaBsIHETO Ha LMPOBOTO ChAbpXKaHue W
LvdbpoBaTa ycnyra unu B pamMknTe Ha nepuofa OT Bpeme, NOCoYeH
B un. 31, an. 11 2, 6e3 Ja ce BL3NPENSATCTBA NPUNAraHETo Ha unl.
28,an.3,1.1;

3. 32 CTOKY, CbAbPXALLM LichPOBY ENEMEHTH, KOraTo [JOroBOPbT
3a npoaaxba npeaBINKAa HENPEKLCHATO NPEAOCTaBSHE Ha Lindpo-
BO CbAbpXaHue 1 uudposa ycnyra 3a onpeaeneH nepuoa ot
Bpeme, He3aBUCHMO OT TOBA Aanu HECLOTBETCTBUETO Ce AbIMKN
Ha (hrandeckuTe UNu LMdpoBUTE enemMeHTI Ha CTokaTa, B Cpok A0
[ABE rOfIHM, CYNTAHO OT JOCTABSHETO Ha CTOKaTa 1 OT 3afo4BaHe-
TO Ha HenpeKbCHATO MPeAoCTaBsHe Ha LM(POBOTO ChabpXaHie
1 uudposata ycnyra;

4. 33 CTOKW, ChAbPXKaLLY LM(POBI €MEMEHTH, KOraTo AOrOBOPBLT
3a npopaxba npeABINKaa HenpeKbCHATO NPeAoCTaBsHe Ha Ludpo-
BO CbbpXaHue Unu Ludposa ycnyra 3a nepuog, no-Abibr OT fiBe
TOAMHN, N HECLOTBETCTBMETO Ce AbIMKN Ha LiNPOBUTE ENEMEHTH
Ha cToKaTa, NoTPeBUTENST MOXe Aa ynpaxHK npaBata C1 No TO3u
pa3gen B pamK1Te Ha Cpoka Ha AeicTB1e Ha AoroBopa.

(2) CpoksT no an. 1 cnupa aa Tede Npe3 BpemMeTo, He0bX0aMMO
32 U3BbPLUBAHE Ha PEMOHT UMW 3aMsiHa Ha cTokaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTO Ha notpebutens no an. 1 He
e 06BbP3aHO C [ipyrvt CPOKOBE 3a NMpeasBABaHE Ha WCK, PasnnyHK
orTeannoan. 1.

Un. 38. MpopaBaybT, KOMUTO OTrOBapst 3a HECbOTBETCTBUE Ha
CTOKWTE, IbIKALLO Ce Ha AeicTBUE Uk Be3aelicTaue, BKIKOYMTEN-
HO Ha NpOnycK fja Ce NPeAOCTaBAT akTyanuaaLui Ha CTOKM, Cbabp-
KaLLy LMcbpoBM enemMeHTH, OT CTPaHa Ha NuLe Ha NPeaXoAeH eTan
OT Bepurata OT TbproBCkv CAEMKM, Ma NpaBo Ha u1ck 3a obesLue-
TeHe 3a NpeTbpMeHI Bpeay CpeLLy NLETOo Ui n1uaTa, KouTo ca
NPUYMHINN HECLOTBETCTBMETO.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni raCun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§éene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na sledec¢i nacin: po nasem iz-
boru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potrosni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke, valjci,
idr.

- dodatni pribor i potrosni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktri¢ni osiguradi i sijalice

- mehanicka ostecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, Stitnici za o¢i, Stitnici za do-
datke za secenje, gumene ploce, ucvrscivadi, lenjiri, kabal i utiCnica.

- celokupna ostr¢enja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u sledec¢im slu€ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- ldentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaS¢éenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oStecenog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlasceni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!



RAIDERSEE"

[RowenTools]

< 7 7 7 7 7 < Y 7 Y Y 7 7 Y 7 7 Y 7 7 Y Y

R IIRR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR R IR IR IR IR DI
O O O O O O O O O O O O 9 O O O O O O

> S% > S%

I S

KK

GARANTNI LIST

&
O
O
7 7 <>
S
O O O

< Q0
O
% IMODEL vovreveeeeeeeeeseeeeesesseeessesseessessesessessesessssssssessesessessesssassesssseseessssessesesessesessessesessseesemesnee b
< Q0 < <
O N
N TR (=13 o X O N4
O N
7 7
DN GARANCIISKI ROK..c.ovreeereeeereeeeseeeressesessessssssessesssssessessssssssssssessesssssssssessassesssssesneseees N
7 7
> PRODAVAC °
< <3 < <
O O
07 IMEIFIRMA cveeooeeeeeeeeeeeseeeeeeesseeeeesesseseseeseesessesssasesseseseeseeseseesesassessesessesessessesssessesessassesesmsessesassesees 9
< Q0 £ <
N N
7 7
% AADRESA . ooeeee e eeeeeeeseeeeeessensseeseessemssesssessseseseeseesesssseeeeesesmseeeeeessesseeeeesse s eeeseseessseseesemsseesesemess NV
O N
O N
< Y Q0 < Y <
) DATUM I PECAT ..ooooreeveeeeeaseesesssessssssssesssssesssssasssssssassssssasssssssasesssssssessssasesssssasessssansessssans °
< Q0 <& Q0
O o
7 <7
< Q> < <
O O
7 <7
< <3 < <
o O
X X
< Q0 £ <

DEKLARACIJA
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C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Pistol aer cald
Trademark: RAIDER
Model: RD-HG27

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune.

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60335-1:2012 + AC:2014 + A11:2014 + A13:2017 +A1:2019 + A14:2019 + A2:2019
EN 60335-2-45:2002/A2:2012

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017+A11:2020

EN 55014-2:2015

EN IEC 61000-3-2:2019

EN IEC 61000-3-11:2019

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
December 20, 2023 Krasimir Petkov
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RAIDER

SC EUROMASTER SRL
STR.HORIA,CLOSCA S| CRISAN,NR.5,HALA 3,0TOPENI, ILFOV TEL/
FAX:021.351.01.06

CERTIFICAT DE GARANTIE

Nr. din

Denumirea produsului

Seria de fabricatie a produsului

Caracteristici tehnice

Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).
Durata medie de utilizare: 3 ani

Vandut prin societatea din localitatea

str. nr. cu
factura nr. din
Cumparator

Data cumpararii produsului
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Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblas¢en pred-
stavnik proizvajalca in lastnik blagovne znamke RAIDER.

Distributer in prodajalec za slovenijo: Kleda d.o.o.

SERVISER: KLEDA d.o.o.

Garancija: orodja so v garanciji 24 mesecev od dneva pravilno zavedene prodaje.

Ta garancija se izda samo za stranke, ki so orodje placila. V primeru tezav, ki

jih povzroca proizvodna napaka v garancijskem roku, proizvajalec nadomestil
brezplaéno menjavo delov za priznano napako. Posiljanje orodja in delo, se v
vsakem primeru placa in bremenijo stranko. Izklju€eno iz garancije: $kodo, nastalo
zaradi slabega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu sploSnimi pogoji

DATUM SPREJEMA
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PODPIS

Y Y 7
SIS I S
O O O

7
O

7
B> B> 4

O

7

Q

%o

ZASTOPA IN PRODAJA: Kleda d.o.o0., Pot k sejmis¢u 30, 1231 Ljubljana
N Tel. 01 6204390, info@kleda.si, www.kleda.si
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[RowenTools]

“RAIDER” power tools are designed and manufactured in accordance with regulations in Republic of Bulgaria and
standards for compliance with all safety requirements.

Content and scope of the commercial guarantee

Commercial guarantee “Euromaster Import-Export” Ltd. for the territory of Bulgaria is 24 months and applies only

to obvious and hidden manufacturing defects.

Commercial guarantee is valid for providing warranty card properly filled at the time of purchase of machinery and

fiscal cash register receipt or invoice. Warranty card must contain a model, serial number, name, signature and

dealer stamp that sold the machine, signed by the client that is aware of warranty terms and the date of purchase.

Incomplete or altered are void warranty.

For the claim are accepted only cleaned machines in the original box and complete accessories!

The machines should be used only as intended and in accordance with the instructions.

To ensure safe operation it is necessary the client to know well with instructions for use of power tools, safety rules

and particular purpose. The machine requires regular cleaning and proper maintenance.

Warranty does not cover:

- Damage of colored coating of the machine;

- Mechanical damage to the body and all external components of the machine, including decorative;

- Eye protectors, fuses cutting tools, rubber plates, fasteners, squares, etc..;

- Power cord and plug;

- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use such as grease, oil, brushes, guides, rollers,

pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, piston cartridge of tackers and etc..;

- Accessories and supplies such as handles, nozzle, batteries, cases, chargers, drills, cutting discs, chisels knives,

chains, sandpaper, limiters, polishing discs, chucks (holders and grips the cutting tool), although for cord and the

cord itself on mowers and more.;

- Fuses and bulbs;

- Bush defeated;

- Bearing housing broken nest blocked by broken bearing or bush;

- The integrity of the teeth of gears (broken, worn);

- Broken keys or bolting;

- Damaged (broken, missing) Lock mechanism;

- Depreciation and damage from wear and tear of mechanical components;

- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving components;

- Worn bearings or blocked due to overloading, continuous duty or dust;

- Fault in electrical switch or electronic control caused by dust or breakage;

- Damaged box reducer (head) caused by the locking mechanism;

- Damage to rotor or stator, consisting of the bonding between them, due to melting of the insulation caused by

continuous overload;

- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, manifested as discoloration of the collector
or windings;

- Occurrence of unusual gap between piston and cylinder as a result of overloading, continuous duty or dust;

- Clamped between piston and cylinder as a result of overloading, continuous duty or dust;

- Damaged centrifugal wheel and brake (discolored) - due to manual lock brakes;

- Overall damage to machinery caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc..;

Void the warranty
Company “Euromaster I/E” Ltd. is not responsible for damage caused by third parties, “electric companies”,
damage from external nature, such as electric shocks, non-standard voltage and has the right to refuse warranty
service for:
- Inconsistent (or blank) serial number of this machine with a completed warranty card;
- Deleted or missing label of the machine;
- Damage incurred in transport, improper storage and installation of machinery;
- Attempted unauthorized intervention service in unauthorized service center;
- Damage caused due to misuse (non instructions) of the machine by
the client or third parties;
- Damage caused by the use of the machine in a different environment than recommended by the manufacturer
(Humidity, temperature, ventilation, voltage, dust, etc..)
- Damage caused by the entry of foreign objects into the machine;
- Damage caused by careless handling of the machine;
- Missing protective boxes, disks, back panels and other components that are part of the structure of the
instrument and intended to ensure safe and proper operation;
- Power cord of the instrument is extended or replaced by the customer;
The period for repaired in the workshop of the adopted power is within a month.
Workshops are not responsible for tools, unclaimed by their owners one month after the statutory period for repair!
The legal guarantee is required by CPL.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR.ALBESTINR. 10 (IN INCINTAFOSTEIAUTOBAZE ZENIT), Curtea
de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL — Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

» SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

+ SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lIfov.Tel/fax 0213504379

+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
z
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile
ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de
functionare a produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul
in care consumatorul solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va
efectua diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in
perioada de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei
consumatorului.ln cazul in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa
ce se constata imposibilitatea folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou
termen de garantie care va curge de la data preschimbarii produsului sau i se va restitui
beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru
produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care
consumatorul a reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a
acestuia,acest fapt fiind inscris in certificatul de garantie de catre unitatea service care a
executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de
utilizare/intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii
asupra produsului din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va
prezenta la unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si
reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamatin cadrul termenului
de garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia,precum si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.
8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatile lor privind garantia, daca
defectiunea s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de uti
lizare,intretinere,manipulare,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste
produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa
expirarea termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse,
confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei
medii de utilizare a acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE
UTILIZARE A PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua
contra cost, la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul
in care lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru
lucrare obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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EnekTpuyHute anapatu “Pajoep” ce ausajHupaHun 1 nponsBeaeHn BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTV 1 CTaHAapAM BO COMNMAacHOCT co cuTe Gaparba 3a 6e36eHOCT LWTO ce NpUMeHyBaar.

CoppxuHaTta n ond)at Ha rapaHumjarta
Ycnoswu Ha MapaHuujata
PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBedyBa BO rapaHTHWOT MUCT W BaXV O AATYMOT Ha KynyBak-e Ha NPOU3BOAOT.
KynyBa4oT/Kop1CHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpema umaart npaso Ha GecnnaTtHy nonpasku Ha ypeaoT
[IOKOMKY MCTWOT € BO rapaHTUPaHWOT NepUOoA, AOKOMKY rapaHTHWUOT JIMCT € NPaBUIHO MOMOJTHETN CO
noTNWC 1 NevaT of CTpaHa Ha NpPoAaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, NOTMLWNMLLAH of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj MOTBPAYBa AeKa e 3ano3HaeH CO YCMOBUTE Ha rapaHumjata u co dmckanHa cmeTka unm dakTypa koja ro noTepayBa
[aTyMOT Ha KyrnyBaHe Ha enekTpU4YHUOT anapar.
3a nonpaeka 1 peknamaumja ke 6ugaT NnpUMeHn camo 4o6PO NCHNCTEHN MaLIMHNK!
MonpaskaTa Ha AedeKkTn NPU3HATK Of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHMOT POK Ce U3BeayBa Ha CreaHUoT
Ha4MH: Mo Haw 136op rv nonpaeame AedekTHTE ypean 6e3nnaTHo UM rm MeHyBaMe 3a HOBU [JOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK U [OKOSKY HE € MOXHO CepBuUcHpar-e.
Ypepot Tpeba Aa ce KOPUCTU CTPOro MO ynaTcTBaTa U NPONMCMTE NPOMULLIAHUM BO yNaTCTBOTO.
3a 6e3benHo paboTerbe CO eNeKTPUYHMOT ypea HEONXOAHO € KynyBayvoT nped Aa 3arnoyvyHe Co KOpUCTEHe
Ha ype[oT, Aa ce 3anosHae co ynaTcTBOTO 3a ynotpeba, Ja ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e36eqHOCT npu
paboTa v Aa ro KOpUcTU ypeaoT 3a Toa LUTO € HaBedeHo BO YyNaTCcTBOTO. YpenoT 6apa nepuoanyHo
YNCTEH-E U a1eKBATHO OAPXKYyBaHbe.
lapaHuujata He ondaka:

- Nybewe Ha bojaTa Ha MaluvHaTa.

- [lenosu v NOTPOLLHK MaTepmjanu Koj Noanexar Ha aberwe npu ynotpeba, kako LITO ce: MacT, Macro,
YeTKMun, BOAM4K, Barbaun, ponku, NOAMOLIKNA, MOrOHCKN PEMEHMU, (*)J'IeKCI/IGI/IJ'IHO Bpartuno,

narepu, CEMepuHry, Knun, paboTHo TpKano 1 ap.

- Onpema 1 matepujanu kako WTo ce: Pauku,kabnu, 6atepun, kytun, goaaToun 3a HanojysBawe, Oyprum, AUCKOBK 3a
ceverbe, HOKEBM NaHLM, WMWPIW, TPaHUYHULIM, KOHEL| 3a cevetrbe 1 Ap.

- CTONEeHn enekTpuYHN OCUrypyBaYn u 3altuTn

- MexaHunuku owiTeTyBara Ha TENOTO Ha ypeaoT, AeKOpaTUBHN efleMeHTu.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alTuTa 3a ceyere, NyMUpaHu NnoYkuK, 3aTBapayun, Mepuna v ap.

- Kaben n npuknyyoum.

- LlenokynHo owTeTyBare Ha anapaToT HacTaHaTo Kako nocrneauvua o noxap, nonnasa, 3emMjoTpec 1 c.

MoHunwTyBake Ha rapaHumjaTa

[MpaBoTo Aa ce NOHMLWTY NonpaskaTta (PEMOHT) BO PaMKWUTE Ha rapaHTHWOT Nepuos e BO CreAHUBE Cryyaun:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjata He oAroBapa co CepuckujoT 6poj Ha malumHara .

- Hanennuuarta 3a naeHTudmkaumja 3aneneHa Ha NpoM3BoAoT e u3bpuiiaHa unu e ncyesHara.

- [lokorKy ApYro Nuue Koe He e OBMacTeHNOT CepBuC ce obuae Aa ro nonpaear ypeaoT.

- [lokorky He ce nojaBu kKako pesynTaT Ha HecoofBeTHa ynoTpeba Ha ypefoT (He Cneau rm MHCTPYKUuuTe
HaBe[eHU BO yNaTCTBOTO) Of CTPaHa Ha KyryBa4oT Unu Apyro nuue.

- NedKToT e NpeausBuKaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapatoT

- OwrTeTyBaka nNpeanssukaHy of paboTta co AOTpajaHu (UMK NOLLO NOCTaBEeHU) eNEMEHTH 3a Cevetbe

- OwTeTyBakarta Ha POTOPOT MM CTAaTOPOT HacTaHarne kako rnocreauua Ha TonexeTo Ha usonauujata
NpeAn3BMKaHo of MPEKYMEPHO KOPUCTEH:E Ha anapaToT.

- OwTeTyBakarta Ha pOTOPOT UM CTaTOPOT Pe3yNTaT Ha NpeonToBapyBake UMW OLITETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUMaumja Koja ce MaHudectTupa co paMHOMEPHO NMOTEMHYBaH-€ Ha KONEKTOPOT UM HamoTKaTa.

- HepgocTuraat 3allTUTHUTE AMCKOBU, UNW APYrv AENOBW KOWU ce Aen of cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTV 3a Ja ce 06e36ean 6e36enHO paboTere Co ypeaoT Kora ce KOpUCTY NpPaBuITHO.

- EnekTpuyHnot kaben Ha MalumHaTta e NpofAoMKeH WM 3aMeHN 0ff CTpaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypedoT Of MpeonTepeTyBake, Molla BeHTUnauuja u o4 HedOBOMHO NOAMAaYKyBaHe Ha MOABUXKHUTE
nenosu

- OWTEeTEHN Narepu Nopaaun NpeonToBapyBake UnNu AonrotpajHa padota.

- CKpLUeHO nermno 3a narepu of, cTpaHa Ha brokupaH narep

- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHuKoT (CKpLueH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO MU BUMYLLECTO NexuLlTe

- OLLITeTyBaH:a BO eneKkTpuKaTa 3a Kny4oT Kako pe3ynTtaT Ha npalinHa unn Kpliese

- OwTeTyBake Ha pedykumoHaTa KyTuja (rnaBa) HacTaHaTo Of, MeXaHW3aMoT 3a 3akIyvyBatbe

- MNojaBa Ha HeBooOGOWYaeHa NabaBocT NoMery KNUMoT ¥ UMNMHAAPOT Kako pesynTaTt Ha
npeonTtepeTyBarbe, JONroTpajHa ynotpeba nnu npawimHa

- 3aTerHaTtocT Nomery KmnoT 1 LMNWHAAPOT Kako pe3ynTtaT Ha NpeonTepeTyBake npekymepHa ynotpeta
1N npatuvHa

- OWTETEHO LEHTPANHOTO TPKamno u koyHuuaTta(npomeHeta Ha 6oja) - nocneguua Ha paboTa co
6rnokupaHa Ko4YHuua

KpajHunoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e NpuMeHa Bo cepBuUcoT e 45 aeHa.

OBNacTeHNOT CEPBUC He CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemMara [OKOJIKy CONCTBEHUKOT He ja noaurHe eaeH
MeceL, Mo NCTEKOT Ha 3aKOHCKWOT POk 3a nornpaeka Ha maluvHaral
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E¢oucia »RAIDER” éxel oxedl00TEl Kal KATAOKEUAOTE oUPPWVA Pe TN AnuokpaTia Tng BouAyapiog aToug
KOVOVIOPOUG KaI TA TIPOTUTTA VIO TN CUPPOP@WOTN PE OAEG TIG ATTAITAOEIG QOPAAEING.
Mepiexopevo Kal TTESIO0 EQAPHOYNG TNG EPTTOPIKAG EyyUNong
Eyyunon

H Tepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EMNE divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag gival 24 prjveg.
XpARoTng €xel dikaiwpa va dwpedv utnpeaia £mMdIOPOwang aoPaAiouévog TTEPIOGdOU £yyunong, EpOCOV N KAPTA
£yyunong CUPTTANPWOEI CWOTA PTIAYUEVO PE UTTOYPAPK KOl TPPAYida avTITTPOOWTTO, TIWANCE TN Hovada, n oTroia
uTTEYpAPn atrd Tov TTEAATN OTI £XEI ETTIYVWAON TWV GUVBNKWYV £yyunong Kal OPOAOYIKA TAUEIOKA pnxavr atédeign n
TIMOAGYIO avaypAPETAl N NUEPOMNVIA TNG AYOPAS.
Emokeur| kal ETioTpo@ég yivovtal dekTég pévo kabapidovtal pnxavég!
Katdpynon avayvwpiletal a1ré eAGTTwHa £yyunon pag, €XEl wg €ENG: KATA TNV Kpion pag, eiyacTe eAeUBepOI
ETTIOKEUN EAATTWHATIKWY OpYavo A va avTikataoTaBouv Pe véa, 6TTwG N eyyunan dev avavewveTal.
O1 ouoKeUEG TIPETTEI va XpNoIPoTToloUvTal pévo KatdAAnAa Kal cUppwva Pe TIG odnyieg.
MNa va egao@alioTei N ao@aiig Aeitoupyia gival UTTOXPEWEON TWV TTEAATWV Va ival eE0IKEIWPEVOG PE 0dNYiES yIa TN
XPAON TWV Kavovwy ac@aAelag 100G Tou epyaAgiou, GTav aoXOAOUVTAl JE QUTO Kal KUPIWG O OKOTTOG TNG. H povada
atraitei TePI0dIKOG KABAPIOPAG Kal N GWOTH CUVTAPNON.
H eyyunon dev KaAUTTTEL
- Na @opdTe XpWHATOG TWV £PYaAEiwY
- AVTaAAOKTIKG KOl avOAWOIPa, Ta OTToi0 UTTOKEIVTAl O€ PBOPEG TTOU TTPOKAAEITAI aTTO TN XPron, 6Tiwg: AiTrn, Addia,
mvEAQ, 0dnyoi, 000aTPWTAPES, Ta HAEIAAPIA, Of KIVNTAPIO! INAVTEG, EUKANTITO dgova oUpua, POUAEUdY, aPPayidEg,
TNOTOVI PE éva OQUPI CUPPATITIKA, KATT.
- Ageooudip kal avoAwaoipa OTTwG: AaBég, Tn PUTN, HTTATOPIEG, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, SioKOI KOTTAG,
opiAn paxaipia, ahuaideg, yuahdxapTto, oTaoelg, diokol yia oTIABwan, TOOK (grip, KATOXOG TOU £PYOAEIO KOTTAG) IO
Va TPOXWV KAAWDIO TO i810 KAAWSIO VIO INXAVEG KOUPEPATOG YKAGOV, K.ATT.
- XWVEUTO aOQPAAEIEG KOl ADUTTEG
- Mnxavikr) BAGBN oTo KUTOG Kal OAa Ta EEWTEPIKA PEPN TNG GUOKEUNG, CUUTTEPIACBAVOPEVWY TWV SIOKOOUNTIKWY
- AopAAeieg PATI aOPAAEIEG EPYAAEia KOTTHG, TTAGKEG OTTO KAOUTOOUK, KOUPWHATA, XAPOKEG, KATT.
- To KaAwdio kal To BUoua
- H ouvoAikn ¢nuia o€ TTPAgelg TTou TTPOKARBNKAY aTrd QUOIKEG KATAGTPOPEG OTTWG TTANUUUPES TTUPKAYIEG,, OEICHOI
K.ATT.
Atréoupon amd Tnv eyyonon
“Euromaster | / E Ltd éxel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTINPECIWV £yyUNONG, OE TIEPITITWOEIG KOTA TIG
OTTOIEG:
- AouveTTAg (A kKevd) Tov augovta apiBud Tou dpBpou auTou Pe Pia CUPTTANPWUEVN KAPTa £yyUnaong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei 1o oripa A evieAwg AeiTrel éva
- MpooTaBei va aveTiTpeTTn TTapéUBacn otV Tapdvoun Kataokivwon Baong utmnpeaia
- ZnpI€g TTou TTPOKAABNKav Adyw Kakng XpAong (Un odnyieg) TNG CUOKEURG aTTd Tov TIEAATN i O€ TpiTOUG
- Znpia TTou TTPOKAAEITal AOyw TNG ATTPOCEKTO XEIPIOPO TNG OUOKEURG
- BAGBn oTo oTpo@eio i aTATN, TToU aTToTeEAEITAI ATTO TO OEOIMO PETAEU TOUG, AOyw TNG TAENG TwV HOVWGONG TToU
TIPOKAAOUVTAI ATTO TN CUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBn o1o oTpo@eio i aTATN TTou TTPOKAACUVTal OTTG UTTEPPOPTWON ) JlaTaPaXT AEPIOPOU, EKPPALETal OTNV
aAAayr) Tou GUAAEKTN A TTepIENIEEIG
- Aev uttdpyxel TTpooTaTEUTIKG diokol, TTAAKEG OTAPIENG 1) GAAEG OUVIOTWOEG TTOU ATTOTEAOUV JEPOG TNG DOMNAG TOU
HEOOU Kal £XOUV WG OTOXO va EacPaAioel TNV aoPaAf Kal owaTh AEIToupyia Tou
- To KaAWdIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI I} VA AVTIKATAGTAOEI aTTd TOV TTEATN
- ZnMIEG TTOU TTPOKAABNKAV atrd utreppOpTWan A N EAAEIYn agpiopol Kal aveTTapkh AiTTavon Twv KIVOUPEVWY
eCapTnudTwy
- Pouhepdv @Bopd A ptrAokapioTei Adyw utrep@dpTWOongG, cuvexr Aeitoupyia i o okévn
- Broken @épel koAdpo
- AayBavovtag oTraouéva oTpaToTTED0 PWAIG ITTAOKAPEI ) GTTATPEVO KOAGPO
- MapaBiaon TG akePAIOTNTAG TWV SOVTIWV TWV GAIEUTIKWV EPYOAEiwV (OTTaOpEVA, PBapUEVA)
- Broken shponkovo 1 yadwv
- El.klyuch MapdaAeiyn ) nAekTpoviké auoTnua eAEyxou TTou TTpokaAoUvTal aTré Tn oKOvn A pAgN
- Broken KiBwTIO TaXUTATWY (TO KEPAAI) TTOU TTPOKAAEITaI aTTd TNV KAEIDAPIG PnXavIopo
- H epgpdvion a@uaoikn ammdéoTacn petagl epBoAou Kal KUAIVOPOU, wg aTTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH
AeIToupyia r) og okdvn
- ZUo@Ign peTagy epBoAou Kal Tou KUAIVOPOU, WG ATTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH AEITOUpYia ) 0€ OKOVN
- Kateatpappéva QuydKkevTpeg Tpoxd Kal ppévo (aTToXpwHATIOPSG) - TTOU OQEIAETAl GTNV Epyaaia KaTtd To
OETPEUPEVO PPEVO
H 1rpoBeapia yia éva avakaivioPEVo eyKpiONKE TO NAEKTPIKO UTTNPETia gival JEoa o€ éva Prva.
EpyaoTrpia dev gival utreUBuvol yia Ta epyaleia, alATnTa aTré Toug ISIOKTATEG TOUG EVa PAVO PETA TNV VOMIUNG
TpoBeopiag yia emokeun!
AvegapTnTa ATTO TNV EPTTOPIKA €£yYUNGT, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYPN CUPPOPPWONG TWV
KATAVOAWTIKWVY ayabwv Pe Tn oupBaon yia Tnv TTWANGn oTo TTAaiolo Tng ZEX.
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EU DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Heat Gun
Trademark: RAIDER
Model: RD-HG27

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014
on the harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic
compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014
on the harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on
the market of electrical equipment designed for use within cert ain voltage limits

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60335-1:2012 + AC:2014 + A11:2014 + A13:2017 +A1:2019 + A14:2019 + A2:2019
EN 60335-2-45:2002/A2:2012

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017+A11:2020

EN 55014-2:2015

EN IEC 61000-3-2:2019

EN IEC 61000-3-11:2019

2 A STER
Tﬁ“é‘ﬁm (7o
Place&Date of Issue: Buigaria, Sofia 1zat:wd
248

%; ¢ e/éa‘/

Krasimir Petkov

Sofia, Bulgaria
December 20, 2023

o7 Qra'nd Manager:
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EC OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt OO
Appec: Cocdua 1231, Bbnrapums, “Jlomcko woce“ 246.

MpopykT: NMucToner 3a ropewy, Bb3ayXx
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopen: RD-HG27

€ NPpoeKTupaH n nponsBeaeH B CbOTBeTCTBUE CHC ClieAHUTe AUPEKTUBU:

2014/30/EC Ha eBpomnenckusa naprnaMeHT U Ha cbBeTa oT 26 cheBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHoAaTesICTBaTa Ha AbPXKaBuUTe YIIEHKU OTHOCHO efieKTpoOMarHuTHaTa
CbLBMECTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponelickusa MNapnameHT n Ha CbBeTa oT 26 heBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHoAaTerNcTBaTa Ha AbPXKaBUTe YNeHKU 3a NpefocTaBsiHe Ha nasapa
Ha eNleKTPUYECKN CLOPBKEHUS, NpeagHa3HaYeHW 3a U3nosn3BaHe B onpeaeneHn rpaHnum Ha
HanpexeHneTo

1 OTroBapsi Ha U3UCKBaHUATA Ha criefHUTe CTaHOAPTHU:

EN 60335-1:2012 + AC:2014 + A11:2014 + A13:2017 +A1:2019 + A14:2019 + A2:2019
EN 60335-2-45:2002/A2:2012

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017+A11:2020

EN 55014-2:2015

EN IEC 61000-3-2:2019

EN IEC 61000-3-11:2019

EBPOMACTEP
WMNOPT - EKCNOPT™ -

MsicTo n pata Ha usgaBaHe: 0 UL.
Codus, Bbnrapus ' BpaHg MeHuagxsp:
20 pekemBpu 2023 r Kpacumup lMeTkoB
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ES-IZJAVA O SKLADNOSTI

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Izdelek: Zra€na pistola
Blagovna znamka: RAIDER
Model: RD-HG27

je zasnovan in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune.

in Ce izpolnjuje zahteve naslednjih standardov:

EN 60335-1:2012 + AC:2014 + A11:2014 + A13:2017 +A1:2019 + A14:2019 + A2:2019
EN 60335-2-45:2002/A2:2012

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017+A11:2020

EN 55014-2:2015

EN IEC 61000-3-2:2019

EN IEC 61000-3-11:2019

‘EUROMASTER

- Export LTD-
import '50231231

Lomsko shosee
2“:.,; +359 2934 07 22

%fi ¢ile /éd‘/

Sofija, Bolgarija Produktni vodja:
December 20,, 2023 Krasimir Petkov

Kraj in datum izdaje:
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DECLARATION OF CONFORMITY
HEAT GUN RD-HG27

(BG) OeknapvpamMe Ha cobcTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3V MPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CrieaHUTe
cTaHfgapTu u pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglink teljes tudataban kijelentjiuk, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) MNog cBO OTBETCTBEHHOCTL 3asIBMSIEM,
4YTO AlaHHOe 13gdenve CooTBETCTBYET
crnegylowmUM cTaHaapTaM U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLUAMbHIOTb 3asiBMSEMO,
L0 AaHe obnagHaHHS BLUMNOBLLAE HAaCTYMHUM
cTaHgaptam | HopmaTeam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 4TI TO TTPOIGV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KQvVOVIOPOUG Kal TTPOTUTIA:

(MK) Hue nop Hala nuyHa o4roBOpHOCT Aeka
0BOj MPOM3BOZ € BO COMMAacHOCT CO CneaHuTe
cTaHgapauv v perynatmsu:

EN 60335-1:2012 + AC:2014 + A11:2014 + A13:2017 +A1:2019 + A14:2019 + A2:2019

EN 60335-2-45:2002/A2:2012
EN 62233:2008
EN 55014-1:2017+A11:2020
EN 55014-2:2015
EN IEC 61000-3-2:2019
EN IEC 61000-3-11:2019
2014/30/EC, 2014/35/EC
Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
December 20,, 2023

%f/ﬂf" e/éﬂ’/

Krasimir Petkov

Brand Manager:
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Explode Drawing of RD-HG27 Heat Gun




No. Name

1 Front cover

2 Wind tube

3 Ring

4 Heating wire
5 Thermal 1ink
6 Gasket

7 Support

8 Wind fan

9 Motor support
10 Motor

11 PCB
12 PCB
13 Back enclosure
14 Adjust Konb
15 Konb
16 Switch
17 Anchorage board
18 Cord tube
19 Supply cord
20 Plug

21 Terminal block
22 Capacitor
23 Resistance
24 Switch PCB
25 Left enclosure
26 Mica
27 Right enclosure

DO
co

Screw
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



